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ГЛАВА ПЕРВАЯ


В роскошный бостонский ресторан вошли двое. Рука мужчины уверенно лежала на талии девушки. Элли позволяла Сандору обнимать себя. Что уж греха таить, его компания была ей весьма приятна. С их первой встречи Элли ощущала, как в ней пробуждается нечто, чего она не замечала в себе раньше, — ее женское начало. Девушка с удивлением обнаружила, что на свидания с Сандором ее тянуло надеть что-то красивое, что-то такое, в чем она бы выглядела еще более соблазнительно.
Сегодня на ней было черное платье от Армани — элегантное, без рукавов, с глубоким декольте и большим вырезом, открывавшим спину. Через тонкий шелк Элли чувствовала прикосновение мужской руки. Ткань была слишком тонка и пропускала импульсы, идущие от Сандора, которые мгновенно расходились по ее телу.
Взгляды всех присутствующих тут же обратились к красивой паре. Досадно! Элли хотелось оказаться с Сандором наедине, без всех этих любопытных глаз. Странно, он никогда не настаивал на более близких отношениях, чем поцелуи. Но Элли чувствовала в его поцелуях страсть — страсть, в которую мечтала броситься без оглядки…
Увидев знакомые лица, Элли вздохнула. Ну почему они не могут сходить в обычный ресторан? Нет, Сандор признавал только все самое лучшее, самое дорогое…
Временами Элли думала — что вообще соединило их? Она с рождения принадлежала к тому избранному кругу, в который Сандор Кристофидес пробился с огромным трудом. Что могло заинтересовать этого мужчину в ней, кроме положения в обществе? Внешность? Она выглядит довольно заурядно: среднего роста, худенькая фигурка, мелкие черты лица, русые волосы какого-то мышиного оттенка. Элли не принимала стандартов общества, в котором родилась и прожила всю жизнь. Ей претил весь этот блеск. И то, чем Элли занималась, отец считал недостойным ее. Девушка трудилась в службе занятости, куда приходили в поисках работы. Без высокомерия, без жеманства, забыв о своем престижном дипломе, Элли просто работала. И ей так не нравилась его, Сандора, одержимость своим бизнесом, который всегда был для него на первом месте.
Ее грустные мысли прервал метрдотель, подошедший к их столику. Они всегда сидели за одним и тем же столиком, когда Сандор приводил ее сюда. Это место было чем-то вроде показателя его высокого положения. Однако она никогда не отказывалась от его приглашений.
Вот только почему он продолжает приглашать ее, если не собирается с ней спать? Он совсем не похож на пуританина.
Она не могла оторвать взгляд от Сандора, жадно вглядывалась в его черты. На него можно было смотреть бесконечно: темные волнистые волосы обрамляли четкие черты лица, прекрасная фигура отличала его от других бизнесменов. Правда, на его ухоженных руках проглядывали шрамы — следы неизвестного ей прошлого Сандора Кристофидеса. Метрдотель ушел, забыв оставить им меню. Но Сандор этого, похоже, и не заметил. Он вглядывался в лицо Элли, словно читая в ее глазах желание, которое она безуспешно пыталась скрыть.
— Меня нет в меню, — сказал он, улыбнувшись.
На мгновение на его лице появилось хищное выражение.
— Но я мог бы там быть…
— Сплошные обещания, — шутливо ответила Элли, чувствуя, как кровь приливает к лицу. Тепло поднималось откуда-то снизу, накрывая ее с головой.
Ну, прикоснись же ко мне!
У Элли были мужчины, но еще никто не заставлял ее испытывать такое.
Он рассмеялся, и Элли поняла, что он дразнит ее просто так, без всяких намерений. Они встречались уже три месяца, а он ни разу не предложил близости, игнорируя все ее слабые намеки.
Подавив в себе растущее недовольство, Элли спросила:
— А как идут переговоры с той торговой сетью?
Той самой, с владельцем которой и отец Элли, и Сандор добивались сотрудничества.
— Дело в шляпе, — небрежно бросил Сандор. О, как Элли любила его едва заметный греческий акцент! Сандор с детства говорил по-английски, но не старался добиться идеального произношения.
— Я рада, и, думаю, отец тоже будет доволен. Впрочем, все, что я знаю о бизнесе отца, я узнала от тебя, — сказала Элли, смеясь. — Так что я не лучший партнер для деловых бесед.
— Но ты можешь быть идеальным партнером для другого.
Опять он меня дразнит!
Загадочная улыбка промелькнула на губах Сандора, но он молчал. Пауза уже становилась неловкой, и в этот момент подошел официант.
Им налили по бокалу вина — Сандор всегда заказывал именно это, оно нравилось обоим. В этот вечер все происходило так, будто было заранее продумано, обговорено и оплачено. Сандор сам выбрал блюда для обоих. Подали креветки в соусе из трех видов сыра.
— О, мое любимое, — оживилась Элли.
— Я знаю. Я хорошо знаю тебя, Элеонора, — он произнес ее имя на греческий манер.
— Не думаю. Ты много знаешь обо мне — и в то же время понятия не имеешь, какая я.
— Что ж, если сегодня все пойдет, как я запланировал, мне представится возможность узнать тебя.
— И что у нас на сегодня?
— Потерпи. Все по порядку.
Сандор напоминал Элли ее отца. Хладнокровный, расчетливый, все предусмотрено на несколько ходов вперед, неожиданности исключены. Это одновременно привлекало и отталкивало ее.
— Хорошо, постараюсь не сломать твой график, — сказала Элли, улыбаясь.
— Смеешься надо мной? — Глаза Сандора вдруг стали похожими на два темных туннеля, из которых повеяло холодом и опасностью.
— Ну разве что совсем чуть-чуть… Забавно, как это у тебя все время расписано, — попыталась пошутить Элли.
— Ты же знаешь, у меня всегда так.
Элли стало не по себе.
— А ты разве не будешь есть креветки?
— Нет, мне больше нравится смотреть, как ты их ешь.
И Сандор взглянул так, что у Элли перехватило дыхание. Сегодня все будет по-другому. Он не отпустит ее. У Элли застучало в висках, мысли стали путаться, а он все смотрел, как будто хотел выпить всю ее глазами.
— Знаешь, Элеонора, сегодня особенный день.
— Гм… поэтому ты заказал все заранее?
— Да. Сегодня все должно быть идеально.
В следующую секунду произошло сразу два события. Скрипичное трио, каким-то образом оказавшееся на месте соседнего столика, заиграло одно из любимых произведений Элли. Одновременно подошедший метрдотель вручил ей огромный букет роз. Ошеломленная Элли уткнулась лицом в нежные лепестки, вдыхая потрясающий аромат.
— Спасибо тебе.
— А почему ты так уверена, что это от меня?
Элли увидела маленькую открытку в букете. Сандор. Она узнала его размашистый почерк. Все оказалось более романтичным, чем можно было ожидать от него. Неужели он испытывал к ней нечто большее, чем просто влечение? Неужели он все-таки способен любить?
Метрдотель аккуратно взял колющиеся стебли из рук Элли и вскоре поставил букет на их столик, уже в прекрасной хрустальной вазе.
Весь последующий ужин Элли чувствовала, как надежда перемешивается в ней с нараставшим желанием. Она была уверена, что сегодня ей не придется всю ночь изнемогать, мечтая о близости, как это случалось всегда после свиданий с Сандором. Только не сегодня.
Погрузившись в свои мысли, Элли не сразу заметила, что на столе остались только розы и маленький бархатный футляр. Сандор взял ее за руку. Элли вдруг впала в странное оцепенение. Неужели? Ее взгляд остановился на одной точке, и она никак не могла заставить себя поднять глаза. Сандор смотрел на нее и ждал. Наконец, с усилием подняв голову, Элли встретилась с ним взглядом.
— Элинор Вентворт, окажешь ли ты мне честь, согласившись стать моей женой?
Элли хотя и ожидала такого поворота событий, почему-то растерялась. В мыслях возникла странная пустота, в которой эхом звенел вопрос Сандора. Он же, приподняв брови, был весь внимание. Наконец Элли хрипло произнесла:
— Я… не знаю.
Слова прозвучали слишком громко и ужасно… неуклюже. Сандор явно ожидал другого ответа.
— Неужели это так неожиданно для тебя?
— Честно говоря, да… ты меня удивил.
— Неприятно удивил?
— Нет, что ты! Просто я и правда не ожидала…
— Мы встречаемся уже три месяца. К чему, ты думала, все идет, если не к свадьбе?
— К постели…
Сказала — и чуть не зажала себе рот ладонью. Как она могла такое ляпнуть! Сандор выругался по-гречески.
— Знаешь, такого я от тебя не ожидал.
— Ты не знаешь меня настолько хорошо… Ты лишь думаешь, что знаешь… — К Элли вернулись голос и уверенность.
— Я уже успел понять тебя и не сомневаюсь, что мы подходим друг другу.
— Только потому, что мы пару раз целовались?
— Мы не только целовались…
Ах, ну да…
Но стоило им зайти чуть дальше поцелуев, Сандор тут же отступал. Это стало происходить после того, как Элли сама однажды остановилась, смущенная его напором.
— Ведь ты хочешь меня, — произнес Сандор с усилившимся акцентом.
Элли и раньше обращала внимание, что его акцент становится более явным, когда Сандор злится. Она не раз слышала, как он говорил по телефону с подчиненными. И ей весьма польстило, что она оказалась способной вывести его из себя.
— Да, — процедила Элли, — хочу, но не уверена, что это взаимно. Зачем мне муж, который будет только спать рядом со мной, а всю свою страсть оставлять в чужой постели?
— С чего ты взяла, что я такой?
— Я бы хотела тебе верить, но…
— Никаких «но» быть не может! Для меня честь превыше всего.
Элли, конечно, была рада это слышать, но в глубине души у нее оставались сомнения. Сандор искусно уходил от ответа, а может, и вправду понимал вопрос именно так. И теперь Элли смотрела на футляр, в котором было кольцо.
Интересно, какое оно?
Сандор был деловым партнером ее отца. Может, ему нужна эта свадьба как подкрепление их сотрудничества? Он не из тех, кто стал бы стесняться своих чувств. Но он ей ничего не говорил. А Элли так мечтала услышать слова любви…
— Гм… скажи, тебе нужна я или дочь моего отца?
— Конечно, ты. И я правда хочу тебя, — тут его голос понизился до страстного шепота, — очень сильно.
— Это… это хорошо, — ответила Элли растерянно.
— Но мое воспитание, — продолжал Сандор, — слишком традиционное и, наверно, немного старомодное. Оно не позволяет мне вступать в связь в девушкой, не женившись на ней. Знаешь, я ведь родился в греческой деревне, где весьма строгие законы.
— Я почти ничего не знаю о твоем прошлом, Сандор. И, думаю, это важно для тебя… В общем, я не девушка, у меня уже были мужчины до тебя…
— Неужели? — Сандор громко расхохотался, будто Элли сказала что-то остроумное и смешное.



ГЛАВА ВТОРАЯ


— Если тебе важна правда, слушай: я не девственница! — Элли еле сдерживалась, чтобы не кричать. — У меня были отношения, которые длились по нескольку месяцев. И это подразумевало секс! Мы не жили вместе, но это не мешало сексу! Хорошо еще, что телохранители, которых нанимает отец, не окружали меня плотным кольцом. Хоть какую-то личную жизнь можно было себе позволить. Сначала охрана вообще сопровождала меня всюду, и я, конечно, не могла ни с кем встречаться. Потом я сказала отцу, что не нуждаюсь в его головорезах, но он даже слушать не стал. Еще бы!..
— Так ты знаешь, что он их не уволил? — Сандор выглядел искренне удивленным.
— Хм… а раз ты это знаешь, значит, вы разговаривали обо мне. И это он тебе сказал, что у меня никого не было?
— Он.
— Я никогда не рассказывала отцу о своей личной жизни. Поэтому ты зря ему доверяешь, по крайней мере в этом вопросе.
Сандор молчал, на его лице застыло напряженное выражение. Наконец он произнес:
— Я доверяю не только твоему отцу. Я проверил тебя.
— Проверил меня? Но зачем?
— Когда я стал рассматривать тебя в качестве невесты, то подумал, что было бы разумно узнать кое-что поподробнее.
— Ты шутишь?
— Нет, — Сандор смущенно опустил глаза.
— В любом случае в одном ты не прав, — покачав головой, ответила Элли. И, хотя воспоминания о первом сексуальном опыте были неприятными, она испытала мрачное удовлетворение оттого, что указала Сандору на ошибку.
Почему-то ее совершенно не задело то, что Сандор так поступил. Элли расстраивало другое — вместо того чтобы нанимать детективов, он мог просто больше с ней общаться. И тогда не нужно было бы никаких расследований — Элли сама развеяла бы все его сомнения. Она снова отметила сходство Сандора с ее отцом. Тот бы тоже предпочел сухую информацию задушевной беседе.
— Детектив, которого я нанял, знает свое дело.
— Даже лучшие из них могут ошибаться.
— Возможно, — медленно проговорил Сандор. Он явно не верил ей.
— Если хочешь, пойдем ко мне, и я тебе докажу, что говорю правду.
Его глаза сверкнули, он в упор посмотрел на Элли.
— Ты пытаешься шокировать меня, дорогая?
— Скорее подзадорить, — усмехнулась она, одновременно ощущая, как беспокойство неприятным холодком расползается по телу. Странным все-таки было его предложение — речь идет о том, чтобы жить вместе всю жизнь, при этом — ни слова о любви.
— И зачем тебе это нужно? — холодно поинтересовался он.
— Ты не испытываешь ко мне ничего, иначе давно бы соблазнил, как любой нормальный мужчина!
— Послушай, я ведь тебе уже все объяснил.
— Ты откладываешь этот момент до первой брачной ночи? Это обязательно?
— Да, ну или, по крайней мере, до назначения даты нашей свадьбы.
— Нашей свадьбы? Тебе не кажется, что у тебя несколько… ммм… средневековые взгляды? Это тоже из твоего прошлого, да?
На мгновение в его глазах отразилась боль, но затем взгляд снова стал непроницаемым.
— Да.
— Честно говоря, я не понимаю, почему ты хочешь жениться на мне. Ты ведь не любишь меня.
— А что, все твои подруги вышли замуж из-за каких-то мимолетных чувств, на которые нельзя полагаться?
— Нет, не все, — вынуждена была признать Элли. — Но я верю в силу этих, как ты говоришь, мимолетных чувств. И не хочу, чтобы у меня вместо семьи был деловой альянс.
— Ну что ты, — широко улыбнулся Сандор. — У нас будет нечто большее. Мы с тобой идеально подходим друг другу. И, думаю, тебе понравится моя мама.
— Я согласна жить с твоей мамой, но не уверена насчет ее сына, — произнесла Элли с горькой усмешкой.
— Так ты подумаешь над моим предложением? — начал Сандор, но тут же сам себя перебил: — Постой. Ну неужели ты не можешь решить сейчас? Я просто не верю, что ты не ожидала моего предложения, наверняка уже задумывалась над этим, и не один раз.
— Я не могу, — ответила Элли.
— Это… — в его глазах что-то мелькнуло, — из-за моего прошлого?
— Нет, Сандор. Я не сужу о людях по их происхождению.
— Хоть это радует, — как-то устало ответил он.
— Ты злишься на меня?
— Скорее я разочарован.
Разочарован? Это не причиняет ему боль, он просто разочарован. Ее отказ скорее раздражает этого самоуверенного типа, потому что все идет не по плану!
— Прости за вопрос, Сандор, но разве можно подходить к личной жизни с деловой логикой?
— А чем ты руководствуешься?
— Чувствами.
На красивом лице Сандора появилось отвращение.
Еще бы. Его ничем не проймешь.
Элли глубоко вздохнула и, пытаясь отвлечься, отпила воды. Наконец, решившись, сказала:
— Да, я знаю. Знаю, что для таких людей, как ты и мой отец, чувств не существует вообще. Но я другая. Мне нужно разобраться в себе, понять, что именно я чувствую. Дай мне время.
Повисла пауза. Напряженная, словно пульсирующая, тишина. Сандор пододвинул к ней футляр с кольцом и сказал, почти не открывая рта:
— Возьми. Позже поговорим об этом.
Элли не хотелось брать кольцо. А ведь Сандор и правда продумал все: если она возьмет кольцо, то, скорее всего, не сможет потом сказать «нет».
— Пусть лучше побудет у тебя.
— Нет, возьми!
— Даже если я скажу «нет»?
— Это кольцо сделано специально для тебя. Оно предназначено тебе независимо от того, что ты мне ответишь.
После такого Элли уже не могла не открыть футляр. Кольцо было потрясающе красивым: в центре — квадратный голубой камень кристальной чистоты, а с каждой стороны квадрата — по бриллианту чуть меньше размером.
— Какое красивое, — прошептала Элли.
— Как ты.
Элли тряхнула головой, будто пытаясь отогнать от себя пустые слова.
— Едва ли. Ты мне льстишь, я видела себя в зеркале и знаю, что это не так.
— У нас в Греции говорят: красота не в предмете, а в глазах смотрящего.
— Лестью ты не заставишь меня выйти замуж.
— Это не лесть, — почти прорычал Сандор. Вдруг его голос стал вкрадчивым. — Ты привлекательна. У тебя мягкие и женственные черты. А еще в тебе есть то, чего нет у многих, — доброта. И в этом ты похожа на мою мать. Вот в чем твоя красота.
Элли не знала, что ответить. В груди возникло тепло, и с каждым вдохом умиротворение растекалось по телу. Она чувствовала, что Сандор говорил искренне. Он действительно знал ее.
— Расскажи мне о своем детстве.
На лице Сандора отразилось не то удивление, не то испуг.
— А если не расскажу?
— Тогда я найду детектива, — ответила Элли и лучезарно улыбнулась, глядя на ошарашенного Сандора.
Первым засмеялся он, откинувшись на спинку стула и запрокинув голову. В его глазах появились дружелюбные огоньки.
— Я родился в Греции.
— Это я знаю. Дальше.
— Мы жили там у дедушки, пока мне не исполнилось десять.
— Мы?
— Я и моя мама. Она тогда и сама еще была ребенком.
— А твой отец?
— Не было отца.
Еще пару дней назад она бы не стала продолжать расспросы. Но пару дней назад он не предлагал ей выйти замуж.
— Что значит «не было»?
— Он был туристом из Америки. Приехал на несколько дней. К тому времени, как моя мама поняла, что беременна, он уже давно уехал. Она даже не узнала его фамилии.
— Как ей, наверно, было тяжело…
— Да, но могло быть и хуже. Мой дедушка не выгнал ее из дома, несмотря на позор.
— А бабушка?
— Она умерла за год до этого. Дедушка часто говорил: хорошо, что она этого не видит, иначе не вынесла бы позора. Но он все равно любил мою мать и заботился о ней.
Должно быть, Гера Кристофидес, мать Сандора, тогда была еще подростком, потому что сейчас ей едва за сорок, подумала Элли.
— Ей было шестнадцать. Дедушка простил ее, но он не простил того мужчину.
— Только негодяй может лишить невинности девушку, на которой не собирается жениться, да?
— Да. И во мне — кровь этого человека.
Наверно, эти слова он тоже часто слышал от дедушки.
— Если бы твой дед знал, что у него вырастет такой внук, он бы не говорил тебе подобных слов.
— Не в этом дело. Тот человек бросил маму и не вернулся. Ему было наплевать на нее!
— Да… но он вряд ли был намного старше. Может, тот парень просто не мог вернуться?
— В таком случае его мамочке следовало бы зашить ему штаны перед поездкой, — процедил Сандор.
— Глядя на тебя, не скажешь, что твой отец был безответственным.
— Все, что есть во мне хорошего, — от деда и матери.
— Не может быть, чтобы отец не дал тебе ничего хорошего.
Элли сама не знала, зачем спорила. Наверно, ей хотелось показать Сандору, что в жизни нельзя все делить на черное и белое, как ему внушили в детстве.
— Знаешь, все что ни случается, все к лучшему. Ведь если бы тогда твоя мама не встретила его, я бы не встретила тебя.
Сандор выжидающе смотрел на нее.
— Тогда почему ты раздумываешь?
— Сандор, ты — самый удивительный человек, какого я когда-либо встречала. Но сначала объясни, почему ты выбрал именно меня.
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— Я уже объяснил… Ты мне нравишься, у тебя есть качества, которые я очень ценю. Мне хочется жениться, обзавестись семьей, и мой выбор пал именно на тебя.
На всякий случай Сандор решил не говорить о том, что еще повлияло на его выбор. Не стоило упоминать их совместный с отцом Элли бизнес, хотя он играл важную роль в принятии решения о женитьбе. Не стоило ее огорчать. Девушке наверняка хочется услышать нежные слова, знать, что она любима. Но именно этого Сандор и не мог ей дать. Любовь была тем, от чего он предпочитал держаться в стороне. Еще в детстве Сандор понял: ничто не ранит так, как это чувство. Мать пострадала из-за того, что любила. Дед из любви к дочери не выгнал ее из дома, но изо дня в день изводил упреками — выходит, Гера страдала и будучи любимой. Неужели Элли не понимает, на что хочет обречь себя?
— Послушай, Элеонора… ты считаешь, что нужно идти на поводу у эмоций, но, поверь мне, это опасно. Любовь привела мою мать в постель к этому подонку, и это же чувство заставило деда требовать от меня гораздо большего, чем мне было под силу. Я убедился на собственном опыте, что все несчастья исходят от любви.
— Нет! Любовь не всегда приносит страдание.
— Всегда. И я не хочу, чтобы в моей семье кто-то был несчастным из-за нее.
— Хорошо. Что ты хочешь? — спросила Элли.
— Мне хочется, чтобы у нас были дети. Чтобы это были мои законные наследники.
Они молча смотрели друг на друга.
— Как твоя мама относится к тому, что ты собираешься жениться?
— Она рада. Она мечтает о внуках. А ты?
— Я слишком молода для внуков! — засмеялась Элли.
Она сохраняла чувство юмора в любых обстоятельствах.
— Я имел в виду — хочешь ли ты ребенка?
— Очень.
— Честно говоря, я думал, ты согласишься на мое предложение без всяких разговоров.
— Разговоров? — мягко произнесла Элли. Сандор замер. Он опять что-то ляпнул?
— Ну… я не думал, что тебе будет сложно решиться… — попытался защититься он.
— Мне было бы проще принять решение, если бы ты сказал, что любишь меня.
— Ты хочешь, чтобы я просто сказал это?
— Если это не так, можешь не говорить.
Сандор понимал, в чем заключается проблема. Они говорят о разных вещах, имея в виду одно.
— Я буду верным, преданным тебе мужем. Я сделаю все, чтобы ты была счастлива. Мне хочется, чтобы наши отношения были основаны на доверии. И я обещаю, что с моей стороны никогда не будет обмана или притворства.
Элли опустила глаза и некоторое время молчала. Затем взглянула на Сандора — ее лицо просветлело.
— Я верю тебе.
Улыбка победителя, которую Сандор не пытался скрыть, смутила ее. Элли нахмурилась.
— Но это еще не значит, что я согласна. По крайней мере, я начинаю понимать, почему ты сделал мне предложение.
— Но это было ясно с самого начала!
— А вот тут ты снова неправ. Мне ничего не было ясно. И, честно говоря, что-то здесь не так — ты слишком легко контролируешь свое влечение. Если оно, конечно, есть.
— Поверь, дорогая, мне это стоит огромных усилий.
— Неужели дело только в том, что ты не хочешь быть похожим на своего отца?
— И в этом тоже. А еще в том… — он вздохнул, — если ты откажешься, мне не хочется провести остаток жизни, мечтая о том, что стало недоступным.
Элли расхохоталась, как Сандор и рассчитывал. Как ни странно, он сказал правду. В то же время, думал он, стоило бы доказать Элли, что он испытывает к ней страсть. Она перестанет сомневаться и тогда уж точно согласится. Решено. Сандор не привык отступать. Элли должна стать его женой.
— Ты меня не приглашаешь? — спросил Сандор, когда они въехали на подземную стоянку под ее домом.
До этого она всегда предлагала ему зайти, но он каждый раз находил предлог для отказа. Сегодня же Элли хотела побыть одна и все хорошенько обдумать.
— Ну пригласи же меня, я не хочу, чтобы вечер на этом закончился, — настаивал Сандор, слегка коснувшись ее плеча.
— Даже если это не даст желаемого результата? — спросила Элли. Сердце билось так сильно, что казалось, все тело сотрясается от его ударов. Дыхание перехватило. Неужели одно его прикосновение способно взбудоражить все ее чувства?..
— Я рано усвоил, что для достижения цели необходимо терпение. Преждевременный результат иной раз хуже препятствий на пути к нему.
Это были всего лишь правила ведения бизнеса, но Сандор произнес их так, как соблазнитель шепчет страстные признания. Этот низкий, бархатный голос завораживал и повелевал…
— Ты, конечно, не компания, которую я хочу купить, а женщина, на который хочу жениться. Но параллели можно провести.
Элли обреченно вздохнула. Что поделать, вся его жизнь — бизнес. Это то, что он знает хорошо, что усвоил, как уроки жизни своего деда.
Между тем Сандор вышел из машины и, обойдя ее, открыл дверцу для Элли. Он взял ее за руку, помогая выйти, а когда она оказалась рядом с ним, обнял за талию. Это был покровительственный и властный жест. Похоже, мужчина уже считал Элли своей. В лифте оба молчали. Элли снова погрузилась в раздумья, а Сандор решил не прерывать ее мыслей. Так же молча они вошли в квартиру. Сандор терпеливо ждал, пока Элли отключит сигнализацию.
— Мне нравится здесь. Безопасно. Это надежная фирма, я сам пользуюсь их услугами.
— О, установщик был просто великолепным…
— Да?
— Ага. Только низковат для меня.
— Значит, я могу гордиться, что унаследовал высокий рост?
— Да, думаю, это один из хороших генов твоего отца.
Сандор не стал отрицать очевидного: и мать, и дед были довольно низкого роста. Откуда же его высокий рост, как не от отца?
Сандор подождал, пока Элли села на диван в гостиной, и устроился рядом с ней. Она подобрала под себя ноги. Сандор был так близко к ней. Элли ощущала его тепло, вдыхала запах его тела… Она читала где-то, что для женщины запахи значат гораздо больше, чем для мужчины, что женщины чувствуют острее. Возможно, это зависит от мужчины? Элли огромным усилием воли заставила себя продолжить разговор, вместо того чтобы придвинуться ближе и…
— Думаю, для тебя так же трудно выкраивать время для Геры, как для меня мириться с тем, что отец стремится контролировать меня.
— Да, наверно. Но, знаешь, я с самого детства старался дать матери то, что должен был дать мой отец. Я считал себя обязанным устроить ее жизнь, сделать так, чтобы она не переживала за свое будущее.
Что-то подсказывало Элли, что для самого Сандора эти слова прозвучали так же неожиданно, как и для нее.
— Мне думается, тебе это удалось, — сказала Элли, позволяя себе легонько коснуться руки Сандора.
— Возможно.
Какие-то нотки сомнения в его голосе выдали в нем еще одну особенность: Сандору было что доказывать самому себе. Похоже, он постоянно оценивал, насколько он приблизился к этому доказательству.
Вспомнив, что она все-таки хозяйка дома, Элли предложила Сандору кофе. Он отказался.
— Но ведь ты сам хотел подняться ко мне…
— Да, чтобы развеять твои сомнения относительно наших отношений.
— И как ты собираешься это сделать? — спросила Элли, заранее зная, как.
— Угадай, — прошептал Сандор, наклоняясь к ней. В его глазах зажегся спокойный огонь, завораживающий и подавляющий волю.
— А как насчет воздержания до свадьбы? — Элли хотела, чтобы это прозвучало саркастично, но у нее перехватило дыхание.
— Ничего страшного, ведь я планирую жениться на тебе.
Сандор произнес это как нечто решенное, и Элли поняла: он это запланировал и ничуть не сомневался, что так все и будет. Он вообще не мог жить иначе как по расписанию — никаких случайностей и поспешных решений быть не должно. Он неисправим, подумала Элли, чувствуя, что ее уносит далеко-далеко на волнах удовольствия. Близость Сандора сильно действовала на молодую женщину, и от этого некуда было деться.
— И все же я не понимаю, как ты… — начала было Элли, но тут по ее телу словно прошел электрический разряд: Сандор положил руку ей на плечо.
— Что? — переспросил он, нежно поглаживая кончиками пальцев ее шею.
— Я хотела сказать… я… ты… — Элли начала задыхаться, путаясь в словах.
— Я, ты… что? — дразнил он, смеясь. Он уже одержал верх, и его забавляло ее замешательство. Сандор наклонился еще ближе, но Элли, собрав всю свою волю, отвернулась и произнесла:
— Я не понимаю, как ты хочешь убедить меня в своих чувствах, если так хладнокровно прикасаешься ко мне. Ты ведь ничего не чувствуешь сам.
Элли сама удивилась — как это ей удалось соединить столько слов, чтобы высказать уже исчезнувшую мысль.
— Это не так, — произнес он ровным голосом.
— Ты слишком самоуверен, — сказала Элли, скрестив руки на груди. Сандор улыбнулся.
— Думаю, тебя скорее беспокоит то, что я так уверен в тебе.
Он прав, подумала Элли, но больше ничего подумать не успела. Губы Сандора впились в ее губы. Это была не прелюдия, а само действо. Реальность поплыла перед Элли, растворилась в ярчайших ощущениях и их переливах. Она стала совершенно податливой, как и рассчитывал Сандор. После такого Элли оказалась уже не способной протестовать. И не потому, что ее руки были зажаты между их телами. Сандор расцепил их, чтобы прижать Элли к себе. Она бы смутилась, если бы могла думать. Но наслаждение заслонило собой все сомнения. Чувствовал ли он что-то, кроме своего господства над ней? Или просто знал, что сумеет заставить ее чувствовать?
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Этот поцелуй был как наркотик — яд, парализующий мысли, но вливающий в тело несказанное блаженство. И когда поток этого яда прекратился, Элли стала судорожно расстегивать его рубашку онемевшими пальцами. Ей хотелось сорвать с Сандора все, что мешало прикоснуться к его коже…
У него нет лица, нет имени — это просто самец, размышляла Элли. Притом лучший представитель вида. И, словно подтверждая свою звериную сущность, Сандор издал низкий рычащий звук и, схватив Элли, усадил ее себе на колени. Запланировано или нет, но страсть буквально пульсировала между ними, как он и обещал, а твердое доказательство его желания, упираясь ей в бедро, было готово выпустить свой заряд. Но к инстинкту Элли примешивались нежные чувства — она любила этого мужчину и хотела отдаться ему не только своим телом. Ее сердце с трепетом сжималось в предвкушении большего.
Его руки скользили по тонкому шелку ее платья, лаская каждый изгиб женского тела. Ощущения становились все ярче, бесконечно меняясь, приобретая новые оттенки. Все шло идеально — так и должно быть. Словно два мощных потока, свободных и бурлящих, сливались воедино в диком порыве. Подняв длинную юбку, Сандор обнажил ее бедра. Единственная оставшаяся преграда состояла из тончайшего кружева, подчеркивающего ее хрупкость. Сандор осторожно провел пальцами по кружеву и отстранил Элли от себя, чтобы и его глаза могли насладиться. Опустив взгляд, он застонал. Элли тоже посмотрела вниз: ее ноги были разведены, она полностью находилась в его власти. Ее тело было буквально наэлектризовано желанием, и там, внизу, плоть трепетала от близости его осуществления. Она ощутила собственный запах. Это не смутило ее, наоборот — Элли даже испытала гордость за то, что может так отвечать на его ласки. Она разглядывала тело Сандора. Оно казалось совершенным.
Вдруг, неожиданно для самой себя; Элли озвучила одну из своих фантазий, которые преследовали ее каждую ночь.
— Я хочу увидеть, как ты лежишь на ковре у камина в отблесках пламени. Без одежды и в полной готовности.
Сандор не выглядел удивленным, напротив, его это предложение явно заинтересовало.
— В моей спальне есть камин. Когда мы поженимся, я исполню твое желание.
— Но я еще не сказала, что согласна.
— Ты согласишься, — не глядя на нее, уверенно произнес Сандор.
Он продолжал наступление. Элли хотела еще что-то произнести, но уже не смогла. Она лишь застонала, вся изогнувшись под его ласками, моля о продолжении.
— Я уговорю тебя.
— Попробуй, — предложила она, опуская руку на его орудие, готовое вонзиться в нее. Она не желала быть пассивным наблюдателем. Он издал приглушенный стон и выругался по-гречески, коря себя за слабость. Это позабавило Элли.
Уязвимый.
В такие моменты не стоит ни о чем думать, но Элли почему-то вспомнила своего первого мужчину. Ей тогда только исполнилось девятнадцать, а он был намного старше и опытнее. И все-таки он не умел доставлять удовольствие. Или ему просто это не хотелось? Но если бы тогда Элли было так же хорошо, как сейчас с Сандором, не избежать бы ей серьезных отношений. Все могло сложиться хуже, чем сложилось. Его расчет и предательство сделали свое дело, оставив след в ее душе. Что-то вроде маленького ожога на сердце — ранка уже затянулась, но стоит потревожить, и боль пятилетней давности возвращается… Элли словно облили ледяной водой. Она сама наделяет Сандора способностью причинять ей боль. Она искренне любит его, и именно это дает ему неограниченные возможности управлять ею. Ужас на мгновение парализовал Элли. Ведь она никакими усилиями не сможет теперь отдалиться от него.
— Что с тобой? — хмуро спросил он, уставившись на Элли.
Она заморгала растерянно.
— Ничего… ничего…
Но это было ложью. Она едва не кричала — мысли бились, сталкивались, гудели в голове… Если она сейчас поддастся, то будет принадлежать ему полностью, без остатка и уже не сможет сказать «нет». Так стоит ли идти на поводу у своего желания сейчас? Он женится, он же обещал. Но тот, первый, тоже обещал. И его цель, надо сказать, была совсем не той, о которой он ей говорил. О любви тогда речи вообще не шло.
— Ты думаешь о чем-то другом, — настаивал Сандор.
— Тебя это волнует?
— Учитывая, чем мы занимаемся, — да.
— А… это все твой мужской эгоизм, — ее слова прозвучали на редкость саркастично. — Я думаю о тебе.
Он свел брови, будто ему не понравилось то, что она сказала.
— Ладно, не будем об этом. Я хочу, чтобы ты была не где-то, а здесь, со мной. И сосредоточься на том, что происходит сейчас, дорогая.
И снова принялся сводить ее с ума… Поцелуи и ласки уносили Элли далеко за пределы реальности. Ее тело плавилось от жара, сливаясь с его телом. Элли даже не заметила, как осталась без одежды. Сандор взял ее на руки и отнес в спальню. Его шаги были уверенными. Тело Элли пылало, она изо всех сил прижималась к его телу, как будто было возможно соединиться прямо так.
— Элеонора… — прошептал он.
— Нет… Элли, — выдохнула она. Разве можно в такой момент называть ее полным именем? Только отец так обращался к ней.
— Элли, — произнес он, заглянув ей прямо в глаза. — Моя Элли.
Она не стала возражать. Она нуждалась в нем, как в воздухе, не больше и не меньше. Она принадлежала ему. По крайней мере, на эту ночь, которая обещала быть длинной.
— Сандор…
Его имя было самым сладостным звуком для нее. Она словно вгрызалась в его тело, еле сдерживаясь, чтобы не закричать.
Он застонал и, бросив Элли на кровать, тут же оказался рядом. Элли села было, но он вновь силой уложил ее — он должен быть сверху. Его губы продолжили исследовать ее тело, а Элли всей кожей ловила это наслаждение. Там, внизу, она ощущала его готовность — нежная кожа в сочетании с гранитной твердостью. Сандор подошел к самому входу в храм, где никто не служил вот уже пять лет. Вскинув голову, он произнес:
— Я вижу, ты готова, но… — и вопросительно посмотрел на Элли.
— А… ящик справа от тебя.
Надо же! Он хотел жениться на ней, но не заполучить, шантажируя беременностью. Умиротворяющее тепло, появившись в животе, разлилось по ее телу при этой мысли. Ее прежний любовник не был таким благородным. Элли просто повезло, что тому не удалось осуществить свои корыстные намерения.
Сандор снова оказался на кровати и, встав на колени, подбирался к ней, как хищник к жертве. Чувствуя странное удовлетворение, Элли с радостью осознала, что она и есть эта жертва.
Он положил свои сильные руки ей на грудь. Ее маленькие груди как раз умещались в его ладонях, словно их тела идеально соответствовали друг другу. Он наклонился и прошептал:
— Видишь, все по-настоящему. Поверь мне наконец.
Она не стала задумываться над сказанным, ее тело в тот момент диктовало, что делать. И она согласилась, желая лишь продолжения. Он вновь оказался сверху и развел ее ноги. И остановился. Прекратил вообще что-либо делать. Затих. Пристально глядя ей в глаза, он спросил:
— Ты позволяешь мне войти в тебя?
И это не были просто слова. Сандор сам точно не знал, что именно они для него значили, но ему нужно было заручиться ее согласием.
— Да.
Он кивнул, мысленно ставя галочку в нужном пункте, и рывком вошел в нее. Её тело приняло его в себя. Элли почувствовала страх от ощущения собственной беспомощности, но как же хорошо принадлежать этому сильному, мужчине…
— Я хочу всю тебя.
— А ты можешь взять меня всю? — почти без голоса, прикрыв глаза, произнесла Элли.
— Еще как могу, — ответил он, входя в нее еще глубже.
О-о… Удовольствие было уже в избытке, переливалось через край. Он что-то сказал по-гречески и поцеловал ее. Удивительная нежность. Элли выгнулась навстречу ему.
— Ну же, не останавливайся… давай…
И он начал движение. С каждой секундой все быстрее и жестче. Глаза Элли наполнились слезами, и он, мягко прикасаясь губами, собирал их… Внезапно Элли почувствовала, как улетает куда-то за пределы реальности. Волны несли ее дальше и дальше, туда, где совершенная нежность переплеталась с бескомпромиссной властью самца над ее телом. Все краски мира проносились перед ней: эйфория, как от бешеной скорости, и безумный восторг, будто лунный свет, став жидким, струился ей в бокал… И она жадно пила этот свет.
За окном, наверно, шел звездный дождь, и можно было ловить звезды и держать их на ладонях, пока они еще теплые. Казалось, сама бесконечность вдруг стала видимой. И, сводя все измерения в одну точку, она, эта бесконечность, вдруг рассыпалась криками, сорвавшимися с губ Элли. Она ощутила извержение внутри себя — значит, Сандор тоже прошел сквозь врата блаженства…
— Чудесно… — тихо-тихо сказала Элли, открывая глаза. Она словно вернулась из путешествия.
— Да-а… — отозвался Сандор, и его голос горячей струей прошел по ее шее. — Спасибо.
— И тебе. Мне было очень хорошо…
Элли хотелось повторять эти слова. Снова и снова. Вот для чего он это сделал — она больше не сможет без него. Он хотел доказать, что они подходят друг другу, и — доказал.
— Нам будет еще лучше, когда поженимся…
— Это еще не решено!
Он повернулся и серьезно посмотрел на Элли. Его серьезность в такой ситуации рассмешила ее, она хихикнула.
— Ничего смешного. Ты выйдешь за меня, Элли.
Ее имя он произнес медленно и как-то нехотя. Элли заставила себя перестать смеяться и прижалась щекой к его щеке.
— Это было замечательно, но мне все же нужно подумать.
— После всего, что мы сейчас испытали, ты еще раздумываешь?
— О, Сандор, мы же не можем всю жизнь провести в постели.
— Ну, это как сказать…
Ночь оказалась длинной, а утро началось с нового наслаждения, прямо по сигналу будильника. Но больше никаких вопросов и требований. Похоже, Сандор был слишком уверен, чтобы еще что-то предпринимать, и решил потерпеть немного. Приняв душ, он отправился к себе домой. Ему нужно было переодеться перед новым рабочим днем. Элли и самой пришлось в спешке одеваться и приводить себя в порядок — не хватало только опоздать на работу.
Он позвонил ей в офис, но Элли была занята с клиентом и не смогла ответить. Когда начался обеденный перерыв, первое, что она сделала, — позвонила ему.
— А я думал, мы с тобой пообедаем вместе, дорогая.
— Ну, извини, я правда была очень занята.
Элли с тоской посмотрела на огромную стопку документов и папок — придется делать работу за коллегу, которая заболела. Закон подлости в действии.
— Ну, тогда давай хотя бы поужинаем вместе. Мама будет рада тебя видеть.
Если бы он не упомянул свою маму, Элли могла бы отказаться, а так ей неудобно сказать «нет». Да и к тому же Элли нравилось общаться с Герой Кристофидес. Она была удивительным человеком — в компании с ней любой чувствовал себя легко и непринужденно. Вот только время для встречи стоило бы выбрать другое. Элли хотелось хоть ненадолго остаться наедине со своими мыслями, все хорошенько обдумать, взвесить. Рабочий офис — не самое подходящее место, чтобы решать, принять или отвергнуть предложение руки и сердца. Элли снова взглянула на незаполненные документы. Сколько же еще предстояло сделать сегодня… Как бы то ни было, надо наконец ответить Сандору.
— Хорошо. Во сколько мне приехать?
— Я заеду за тобой в шесть.
— Нет, давай я сама приеду. Я же умею водить.
— Я только забочусь о твоей безопасности…
— О, не переживай, ты же знаешь, меня постоянно сопровождает охрана. Так что я доберусь в целости и сохранности.
— И все же я сам привезу тебя. Это мужское дело — быть за рулем.
— Так считалось в прошлом веке.
— Некоторые традиции стоят того, чтобы их сохранили. К тому же, как я заметил, ты не очень-то любишь водить машину.
И он был прав. Элли терпеть не могла все эти правила дорожного движения, пробки, дороги вообще… Потому ездила до работы и обратно на общественном транспорте. Хотя это было проблематично, учитывая, что охрана неотступно следовала за ней. Элли была уже готова согласиться на предложение отца ездить на машине с шофером, но отказалась от этой идеи. Странно бы смотрелся работник государственного учреждения, у которого есть личный водитель.
Надо же, Сандор заметил такую незначительную деталь! Элли ему ничего не говорила о своем отношении к машинам.
— Значит, до шести.
— Буду ждать с нетерпением.
Положив трубку, Элли несколько раз глубоко вздохнула, чтобы прийти в себя. Сандор был так непохож на тех, с кем она встречалась до него. Она выбирала мужчин, которые не были упрямыми. Чувствительных и ранимых. Это все из-за отца: Элли столько лет приходилось отстаивать свою независимость!..
А Сандор был совершенно другим. Властный, с железной волей и непоколебимой целеустремленностью. Он ворвался в ее жизнь, и Элли наконец поняла, чего ей не хватало. Ей нужен сильный мужчина. Ей даже нравилась его властность. Нет, конечно, Элли не позволит ему указывать, что ей делать. Достойный противник. Или партнер. Опасный хищник, битва с которым может закончиться трагедией, но эта трагедия будет безумно красивой…
Телефонный звонок прервал ее мысли. Потом был еще один звонок, еще… И так целый день. Элли пришлось даже немного задержаться на работе, чтобы все закончить. А потом она поспешила домой — надо было подготовиться к встрече.
Сандор заехал за ней ровно в шесть, как и договаривались. Всю дорогу до его дома он расспрашивал Элли о том, как прошел день. И она честно отвечала, рассказывая в подробностях о вещах, которые были не особенно интересны даже ей самой. Непросто быть центром внимания! Элли с удовлетворением отметила про себя, что Сандор отнюдь не был копией Джорджа Вентворта. Он помог Элли выйти из машины, и она, не отпуская его руки, дотянулась и поцеловала его.
— Спасибо тебе.
— За что? — удивился он.
— За то, что ты меня слушал. Не думаю, что я очень уж успешно помогаю моим клиентам найти работу и что мой рассказ вообще был интересным. Но ты ни разу не прервал меня.
Сандор улыбнулся и поцеловал ее в ответ.
— Мне интересно все, что связано с тобой. И я восхищаюсь тем, как ты стремишься помогать другим. — Он взял Элли под руку, и они пошли к его дому.
— Ты особенный человек, Сандор.
Элли терзало одно, но очень большое противоречие: если она так его интересовала, почему он не заметил одной важной вещи — ее потребности быть любимой?



ГЛАВА ПЯТАЯ


Гера Кристофидес искренне обрадовалась приходу Элли, как и говорил Сандор. Женщина тепло поприветствовала ее и, заняв место на уютном диване, пригласила Элли присоединиться.
— Я так рада, так рада… Знаете, Элинор, Сандор в последнее время как с цепи сорвался, но, когда вы с ним, он совсем другой. С вами он спокойнее.
— Ну, хватит, мама… — начал Сандор.
— Ты как лев в клетке — мечешься от одной решетки к другой и злишься и снова мечешься… — говорила Гера с болью в голосе.
— Мне, конечно, нравится сравнение со львом, но я вовсе не в клетке, — ответил Сандор.
— Клетки бывают разными, сын, — заметила Гера. — Ты и правда похож на льва, и не важно, в клетке или по другую сторону решетки… для тебя весь мир — это твоя жертва, — она вздохнула, и в ее глазах появилось то же озабоченное выражение, какое Элли часто видела у Сандора. — Тебе нужно постоянно побеждать, ты никак не можешь без этого.
— А что, лучше быть лентяем? — Сандор недовольно пожал плечами.
— Разве можно представить его лентяем? — Гера поджала губы и посмотрела на Элли, ожидая поддержки.
— Нет, конечно! — Элли произнесла это как торжественную клятву, но в ее глазах играли веселые огоньки.
— Ну вот, видишь? — обратилась Гера к Сандору.
— Гм… что я должен видеть? — улыбаясь, спросил он у матери. Элли и сама не понимала, к чему клонит Гера.
— Что работать все время — значит добровольно заточать себя в клетку, — нетерпеливо ответила Гера, будто это было очевидно.
— Многие хотели бы сесть в мою клетку… — попытался отшутиться Сандор.
— Возможно, но лучше все-таки быть на свободе. Элинор, вы согласны со мной?
— Да, Гера. Свобода — очень ценная вещь, и временами стоит пожертвовать ради нее чем-то.
— Какая сообразительная девушка, — сказала Гера, положив Элли руку на плечо. — Держись ее, и все у тебя будет хорошо.
— Я стараюсь, мама, — смущенно ответил Сандор.
— Ну и славно.
Элли была рада, что на этом щекотливый разговор закончился. Она была благодарна Сандору: он не сообщил матери о том, что сделал предложение Элли. Правда, она сама попросила его подождать и не торопить с ответом. И Сандор, очевидно, уважал ее право выбора. Это был еще один аргумент в его пользу.
Поскольку Гера не касалась этой темы, Элли была даже рада, что ужинает не наедине с Сандором. Присутствие его матери разряжало обстановку, и Элли могла расслабиться. Вот только Сандор… Он смотрел на нее с видом голодной акулы, готовой в любой момент броситься на добычу. Элли смущалась, начинала запинаться, что, конечно, не укрылось от Геры. Она делала замечания сыну, но тот отшучивался, притворяясь, что не понимает, о чем речь.
Во время десерта раздался телефонный звонок какого-то важного партнера по бизнесу. Сандор оставил двух женщин, выйдя в другую комнату. Гера покачала головой.
— Он просто помешан на своей работе. Я думала, что, если привезу его сюда, в Америку, ему будет легче найти себя, устроиться в жизни. Не то, что в нашей деревне. Но вот теперь иногда я сомневаюсь в том, что сделала правильно. Он слишком много внимания уделяет работе, так нельзя. Надо оставлять немного времени на что-то другое.
— Знаете, Гера, Сандор такой, какой есть, и он никогда не изменится. При этом не важно, где прошли последние годы его детства — в греческой деревне или в Бостоне. Он в любом случае оказался бы на вершине. Если бы это происходило в Греции, ему бы потребовалось больше времени, только и всего. Ну и, конечно, было бы сложнее… Но Сандор все равно достиг бы желаемого. Так уж он устроен.
— Спасибо, Элинор. Вы очень внимательны и добры.
Эта похвала наполнила Элли спокойствием и чувством защищенности. Стало тепло и уютно.
— Мне еще кажется, Сандор просто доказывает что-то самому себе, — осторожно произнесла Элли.
— Да… он хочет доказать всем, что не унаследовал ничего плохого от отца, — Гера тяжело вздохнула. — А ведь его отец не был негодяем, как он думает, понимаете? Это дед внушил Сандору, что тот мальчик, которого я любила, был чудовищем, бросил нас… Но Джимми… возможно, он и не был достаточно сильным, но он был хорошим. Просто хорошим.
— Вы когда-нибудь говорили Сандору об этом?
— Я пыталась поначалу, но, пока был жив папа, мне приходилось держать язык за зубами. Мой отец заботился о Сандоре. А после его смерти было уже поздно. Дед настолько внушил Сандору, что его отец подлец, что переубедить его было уже невозможно. И сама я в какие-то моменты… в общем, я тоже была зла на Джимми. Ведь он не вернулся ко мне. Тогда я многого не знала о нем. А сейчас жалею, что не осмеливалась спорить с отцом.
— Должно быть, вам было трудно, — сказала Элли, положив ладонь на сложенные руки Геры.
— Да… Я была воспитана примерной девушкой. Мне говорили, что я должна сохранить невинность до брака, но я так любила отца Сандора… Это было настолько сильное чувство, я голову теряла от любви. Ничего подобного я не испытывала ни до встречи с ним, ни после. Вы можете считать меня кем угодно, наверно, это глупо, но всю жизнь я любила Джимми, как если бы он был моим мужем.
— Это вовсе не глупо. Я читала, что бывает такая любовь, — сказала Элли растерянно.
И впервые задумалась, хочет ли она любить так же сильно. Вечная, беззаветная любовь всегда была идеалом для Элли. Но сейчас она смотрела, как прекрасные глаза Геры наполняются такой болью, как если бы все произошло вчера. Гера очень остро чувствовала то, что испытала тогда, — отчаяние, горькое разочарование, страх. У Элли сжалось сердце. Сострадание переросло в ужас — ее собственные чувства теперь находились под угрозой. Она стала такой же уязвимой, как когда-то Гера.
Печальная, словно поблекшая, улыбка, как на старой фотографии, появилась на губах Геры. Боль во взгляде исчезла, теперь ее глаза сияли спокойным, неярким светом. Эта любовь все еще жива — она греет, радует. Странное счастье…
— Такая любовь дороже всех сокровищ этого мира. Она вечна и прекрасна, она не увядает. Если бы ее вернуть… О, это бесценный дар. Мы оба чувствовали это. Он любил меня так же сильно, как и я его.
— Но он уехал… — У Элли в голове не укладывалось, как можно расстаться с тем, что так дорого для тебя. Спохватившись, она поспешила извиниться: — Простите меня, я не должна была так говорить.
— Ну почему же… это правда. Вернее, часть правды. Мой отец застал нас как-то вместе, и он… избил моего любимого до полусмерти, — тихо произнесла Гера. Ее глаза наполнились слезами. — Я пыталась защитить его, бросилась на отца. Отец отшвырнул меня так, что я упала. Джимми крикнул мне, чтобы я уходила. Он не мог видеть, как я страдаю. Если бы отец велел уйти, я бы не послушалась, но это был мой любимый. Он не смел поднять руку на моего отца, поэтому не защищался. А старик думал, что имеет полное право разделаться с Джимми. Это он увез его с острова.
— Значит, это не сам Джимми оставил вас?
— В том-то и дело. Он и не знал, что я беременна. Он сам был так молод, едва ли старше меня. Джимми приехал в Грецию на каникулы с друзьями. После того, что случилось, он однажды попытался встретиться со мной…
— Знал ли об этом Сандор?
— Я сама узнала обо всем только после смерти отца. Нашла письмо у него в столе. Сначала я ничего не говорила Сандору, потому что он горько оплакивал смерть деда, а потом… Я так и не сказал ему, уже не видела смысла. К тому времени я убедила себя в том, что у Джимми есть семья. И другие дети. Я не хотела огорчать моего единственного сына еще больше. Он и так многое пережил.
— Наверно, вы были правы…
Гера с сомнением покачала головой.
— Я так и не вышла замуж. У меня была возможность, но не было желания. Потом я продала дом, и мне пришлось выбирать одно из двух: потратить деньги на образование Сандора или на поиски его отца. Я выбрала первое. И с тех пор не перестаю сомневаться в правильности своего решения.
— Но ведь сейчас у вас есть средства на поиски!
— Однажды я имела глупость завести разговор на эту тему с моим сыном. Ах, Элли, как я пожалела, что сказала ему! Если бы я не сказала об этом Сандору, то могла бы спокойно искать Джимми. Но стоило мне заикнуться о его отце, Сандор пришел в ярость и запретил мне брать деньги, которые он так тяжело заработал. Я была не в силах переубедить его.
— А вы рассказали ему, что было в том письме?
— Он и слышать не хотел.
— Сандор очень упрям…
— Да уж.

Сандор довез Элли до ее дома и снова припарковал машину на гостевой стоянке. И, как и накануне, выразил желание подняться к Элли в квартиру.
На этот раз она направилась прямиком на кухню, чтобы приготовить чай. Сандор тоже вошел в кухню.
— Мне не хочется чаю, — сказал он.
— А мне хочется!
— Значит, мы будем пить чай, — послушно кивнул Сандор.
— Ты смеешься? — Элли явно не ожидала такой реакции.
— Нет. Я угождаю тебе, — улыбаясь, ответил он.
— И зачем это?
— А зачем мужчины угождают женщинам! Хочу задобрить тебя, дорогая, чтобы ты поддалась на мои уговоры. И чтобы я смог осуществить мой ужасно коварный замысел, — загадочным шепотом ответил Сандор и подмигнул. Это выглядело забавно. Элли рассмеялась.
— Думаю, ты можешь соблазнить меня и без чая.
— Но я не хочу соблазнять.
— А чего ты хочешь? Чтобы я сама тебе предложила?
— А что в этом плохого?
Элли ощутила, как желание начинает расползаться по телу. Но, к счастью, в этот момент раздался свист чайника, и Элли побежала к плите, чтобы выключить газ. Она заварила травяной чай, который обладал расслабляющим эффектом. Но почему-то ей казалось, что на Сандора чай не подействует.
Там же, на кухне, и проходило их чаепитие. Обстановка, надо сказать, не способствовала серьезным разговорам — вся мебель была сочного, ярко-желтого цвета. Но Элли, собравшись с духом, начала:
— Сандор, ты когда-нибудь хотел разыскать своего отца?
— О, все-таки мама не удержалась… Надо же, за то время, пока я говорил по телефону, она умудрилась тебе что-то рассказать! Наверно, ту слезливую историю про то, как мой дед жестоко избил Джеймса Фостера и выгнал его?
— Именно ту, — медленно произнесла Элли. Она вглядывалась в лицо Сандора, пытаясь увидеть хоть что-то, что выдаст его мысли. — Надеюсь, ты не подслушивал?
Сандор отпил чая, поставил чашку на стол и обхватил ее ладонями, будто согревая их. Он молчал. Затем, подняв глаза, сказал спокойно:
— Нет. Эту историю мама рассказывала мне не раз. Думала, я поверю.
— Сандор, это не просто история. Твоя мама вряд ли стала бы придумывать такое.
— Я и не сомневаюсь, что дед так поступил, но что это меняет? Мой отец был слабаком, он даже не вернулся за ней. Вот и все.
— Но он пытался!
— Она тебе и про письмо рассказала? — В голосе Сандора звучала застарелая, непроходящая боль.
— Да.
— Послушай, я читал это письмо, но не обнаружил там никаких пламенных признаний. Это письмо было вовсе не о любви. Он написал, что окончил университет и хотел бы увидеться с ней. Просто чтобы вспомнить, как они проводили время. Там не было ни слова о чувствах, о которых мама столько говорит, поверь мне. Было о том, что она уже, наверно, замужем. И еще какая-то ерунда.
— А ты думаешь, он бы стал изливать душу в первом же письме? Тем более женщине, у которой, по его мнению, уже давно есть семья?
— Если бы его любовь была такой сильной, как мама утверждает, думаю, он написал бы об этом, — Сандор говорил резко, бескомпромиссно.
— А ты бы на его месте что написал? — осторожно спросила Элли.
— Я не верю в такую любовь и не мог бы быть на его месте.
— Да, я знаю. Но если бы и любил, то, уверяю тебя, не стал бы все рассказывать в первом письме, не зная, кто его прочтет и при каких обстоятельствах.
— Зачем ты все это говоришь? — вдруг спросил Сандор.
— Затем, что тебе следует найти своего отца. Если это не нужно тебе, сделай это ради матери.
Сандор отодвинул чашку от себя и откинулся на спинку стула. Как же он напоминал льва в клетке…
— Тебе кажется, я не принимаю в расчет ее чувства, когда отказываюсь его искать?
— А разве это не так?
— Не так, — ответил Сандор. Он поднес руки к лицу, провел по бровям, лбу, вискам, будто умываясь — как очень уставший человек. — Скажи мне, как может отреагировать моя мать, если узнает, что ее возлюбленный женился сразу после окончания университета и что у него есть другие дети и жена, в которой он души не чает? Будет ли она рада его найти?
— А это так и есть? — озадаченно спросила Элли. Неужели он сам уже нашел его?
— Я не знаю, в этом-то и проблема. Если он забыл о ней, нашел другую, лучше уж моей маме находиться в блаженном неведении.
— Но если ты узнаешь, что у него есть семья, тебе не обязательно сообщать это маме.
— Я не стану… не смогу солгать ей.
— Но ведь не говорить — еще не значит обманывать, тем более ради ее спокойствия. Тебе самому в любом случае надо знать правду.
— Я люблю свою мать. Скрывать от нее что-то, держать это в себе и улыбаться ей каждый день, как ни в чем не бывало, было бы неправильно. Это разрушит доверие между нами. Я не хочу, чтобы она страдала еще больше.
Ничего себе. И как его не любить!
— А если ты ошибаешься?
— Нет, не ошибаюсь. Иначе он бы сам разыскал ее, — сказал Сандор.
В какой-то мере он был прав. Учитывая, что правды как минимум две.
— Ну а ты сам? Неужели ты не хочешь увидеть его?
— Он покинул мою мать. Это не тот человек, которого я хочу знать.
— Это ведь твой дед разлучил их!
— Он прислал только одно письмо. Не десять, не пять, даже не два. Одно. Он сразу же сдался, понимаешь ты? — Его голос выдавал нетерпение.
— И ты не представляешь, как такое возможно?
— Не представляю. Особенно если речь идет о том, что действительно важно для меня.
— Тебе не занимать упрямства, Сандор. Но я тоже упрямая. И буду настаивать на том, что ты не прав.
— Давай лучше поговорим о том, как пахнет твоя кожа и как напрягаются твои соски, когда я касаюсь их языком…
Элли тут же потеряла дар речи. Она несколько раз открыла было рот, чтобы что-то сказать, но лишь беззвучно шевелила губами. Сандор смотрел на нее с таким хищным выражением лица… Странная картина в ее яркой, жизнерадостной кухне. И в то же время удивительно гармоничная. Вообще, этот мужчина, совершенно земной и такой чувственный, очень удачно вписывался в ее жизнь. В любую ситуацию и обстановку.
— Об этом обычно не говорят, — наконец хрипло произнесла она.
— А мне нравится говорить тебе о том, как хорошо ты пахнешь и какая ты сладкая, моя дорогая…
У Элли перехватило дыхание. Он перегнулся через стол и коснулся ее груди. Она не смогла сдержать стон наслаждения. Сандор с довольным видом улыбнулся. Он полностью контролировал все происходящее.
— Знаешь, дорогая, ты такая чопорная, но тебе нравятся мои варварские выходки. Ведь тебе понравилось то, что я сказала?
Чопорная? Элли посмотрела на себя: на ней был скромный, но элегантный костюм. Юбка чуть ниже колен, жакет под самое горло — стильно, но совершенно несексуально.
— Ты считаешь, я одеваюсь слишком консервативно?
— У тебя безупречный вкус в одежде, Элли. Об этом тебе точно не стоит переживать. Мне нравится, как ты одеваешься. Что интересно, другие судят о тебе по одежде и видят в тебе элегантную, но холодную женщину. Но я-то знаю, что под этим фасадом неприступности скрывается прекрасное тело, способное отвечать на мои ласки, тело, созданное для меня. А иногда ты одеваешься так соблазнительно, что удивляешь даже меня.
— Думаешь, я специально тебя провоцирую? — еле слышно спросила Элли, уже переставая понимать слова, уносясь все дальше и дальше вслед за нежными прикосновениями Сандора и его бархатным голосом.
— Думаю, нет. Но ты и представить себе не можешь, как притягательна для меня. И не важно, что на тебе — строгий костюм или открытое платье, как вчера.
— А почему ты думаешь, что я это делаю не специально?
— Ах, крошка Элли, если бы ты осознавала, какой эффект производишь, у тебя бы не было сомнений в моих чувствах.
Воспоминания о прошлой ночи все еще были живы и стояли перед ее глазами. Это было нечто необыкновенное.
Сандор встал из-за стола и подошел к Элли. Он взял ее за руки и потянул к себе. Ей пришлось встать навстречу его сильному телу, жар от которого она ощущала кожей даже на расстоянии.
— Пойдем со мной, нам снова будет хорошо вместе.
— Значит, мы уже закончили говорить о твоем отце?
— Да, — ответил Сандор рассеянно, словно издалека. Он взял в ладони ее лицо. — Думаю, мы вообще уже наговорились на сегодня.
— Пожалуй… — промурлыкала Элли в ответ, безнадежно борясь с желанием крепко прижаться к нему.
На этот раз она не собиралась сдаваться так просто, но все ее намерения были смяты его быстрым штурмом. Его губы завладели ее губами, поглотили их, словно в продолжение того первого страстного поцелуя накануне.
И тут у Элли промелькнула мысль — как он всему этому научился? Не в своей же деревне с ее патриархальным укладом? Может, он родился с этим искусством доставлять удовольствие женщинам? Элли была уверена, что Сандор — особенный, тогда почему он не мог унаследовать и это качество?
— Сандор…
— Мм? — не отрывая губ от ее шеи, отозвался он.
— Что-то мне не верится, что у вас там такие уж строгие порядки…
— И как ты в такой момент можешь меня о чем-то спрашивать? Я что-то не так делаю?
— Нет, — прошептала Элли. — Ты делаешь это слишком хорошо. Но… где ты этому научился?
— Просто ты вдохновляешь меня. И, поверь мне, я уже давно не девственник.
— Верю! Но как это было первый раз? Та женщина собиралась выйти замуж за тебя, но что-то вам помешало?
— Каюсь, виноват. Есть женщины, согласные на секс без обязательств.
— Есть. И?..
— Но ты не такая.
— Я тоже не девственница.
— Ты все еще невинна, малышка, — нежно произнес он.
— Значит, до меня у тебя было много женщин?
— Не много, — Сандор взглянул ей в глаза.
— Но ты все знаешь, все умеешь… ну… не могу вообразить, чтобы ты жил в воздержании.
— Твое воображение уж очень разыгралось, дорогая. Годами мне приходилось работать круглые сутки, без отдыха. Какие уж тут женщины! Ни времени, ни сил.
— Но у тебя были любовницы?
— Были. Просто секс. Никаких чувств. Даже если я проводил с одной женщиной несколько ночей, дальше не заходило. У нас не было того, что можно назвать отношениями.
— Как холодно звучит, — задумчиво сказала Элли.
— Холодно… да. Я и не подозревал, каким холодным был, пока не встретил тебя. Тебе удалось растопить этот лед во мне своей искренностью.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Элли ощутила, как ее глаза стали влажными. Она даже не сразу поняла, что это были слезы. Да, этот человек не верил в любовь и считал, что не способен на чувства, но его слова… Кто угодно, но только не он мог это сказать. Элли действительно много для него значила, он бы не стал это говорить, чтобы просто сделать ей приятное.
— Ты особенная, Элли. Я хочу жениться на тебе. Сейчас мы просто встречаемся, но скоро ты станешь моей женой.
У Элли не было сил противоречить ему в очередной раз. Ей гораздо больше хотелось ответить на поцелуй. Сандор схватил ее и прижал к себе — в этом объятии выразилось все его желание слиться с ней в одно целое. Дикое, первобытное желание. Элли поддалась порыву.
Сандор, как и прошлой ночью, отнес ее в спальню. Он очень осторожно положил Элли на кровать, так, будто она была не женщиной, распаленной страстью, а хрупкой статуэткой из стекла. Элли неотрывно смотрела на него. Он совершенен. Вот почему его так тяжело любить. Она изо всех сил сжимала зубы, чтобы не дать сорваться словам любви.
Он начал не спеша раздеваться.
— Я хочу, чтобы сегодня все было как можно медленней, — сказал он.
— О, не надо, я не выдержу этого! — Элли трепетала, ждала, сгорая от нетерпения.
— Ты не только выдержишь, дорогая, тебе даже понравится, — ответил Сандор хрипловатым и очень соблазнительным голосом. — Обещаю.
— Ты так уверен в этом…
— Если верить тебе, я имею полное право на это, — улыбнувшись, сказал он. — Ты даже спрашиваешь, где я научился. Значит, ты довольна мной. И моим искусством.
— Мм… — только и смогла произнести Элли. Ему было вполне достаточно такого ответа.
Элли не могла отвести взгляд от его тела, которое постепенно освобождалось от одежды. Гладкая смуглая кожа, туго обтягивающая мышцы прекрасной формы, — Сандор мог бы позировать для скульптуры «Идеальный мужчина». И он был с Элли, только с ней. Принадлежал ей. Когда он дошел до брюк, Элли вспомнила, что ей тоже надо снять с себя хотя бы что-то. Она заставила свою руку дотянуться до пуговиц жакета.
— Нет, я сам тебя раздену.
— Ты будешь пытать меня? — простонала Элли.
— Да, с удовольствием.
— Нет, я этого не выдержу.
— Не думал, что ты такая пессимистка.
Элли засмеялась было, но смех оборвался сам собой, когда Сандор избавился от последней детали одежды.
— Ты смотришь на меня, как маленький беленький кролик смотрит на удава.
— Скорее как на огромное падающее дерево.
Сандора это развеселило.
— Ты бесподобна.
Элли почувствовала, как в груди что-то сжалось, это всегда бывало у нее от приятного волнения. Было странно видеть его таким… Сандор, все еще улыбаясь, с нежностью смотрел на нее.
— Ты же знаешь, мы идеально подходим друг другу.
— Да.
— Но ты почему-то нервничаешь, дорогая.
— Немного…
— Посмотрим, чем я могу помочь, — сказал Сандор, приближаясь к ней. Чем ближе он подходил, тем быстрее колотилось ее сердце. Он остановился у края кровати и взял Элли за ногу обеими руками. Аккуратно снял босоножку и, держа стопу в ладонях, спросил: — А ты знаешь, что здесь у тебя находится множество точек удовольствия?
Элли покачала головой. Внезапно у нее в горле пересохло.
— Вот здесь, например.
Держа ее за пятку одной рукой, указательным пальцем другой Сандор провел по подъему стопы. Запрокинув голову, Элли простонала от удовольствия. Оно заструилось по всему ее телу от одного лишь прикосновения.
— Ну как? — поинтересовался Сандор тоном продавца одежды, спрашивающего, подошел ли размер.
Хватая ртом воздух, Элли была не состоянии ответить — вот она, точка, ты нашел! Сандор принялся массировать обе ее ноги, легонько надавливая между пальцами. Для Элли это были словно маленькие взрывы, расчищающие путь большой волне наслаждения, которая неумолимо надвигалась и была готова накрыть с головой. Ей было и странно, и удивительно хорошо лежать на кровати в одежде, в то время как обнаженный мужчина ласкал только ее ноги. Это было чем-то утонченным, доступным лишь ей, и никому больше. Эти изощренные ласки — только для нее.
Медленно его руки продвигались выше, исследуя каждый изгиб, каждую ямочку. Его внимательные пальцы не пропускали ни миллиметра, покрывая ее всю горячими прикосновениями, надавливая и поглаживая. Тело Элли отвечало на эти новые ощущения: вздрагивало, изгибалось, потягивалось. Напряжение чередовалось с абсолютным расслаблением.
— Ты прекрасна в своей страсти, — тихо произнес он.
— Никогда не испытывала ничего подобного, — выдохнула Элли.
— Я рад.
Элли тоже была рада — он дарил ей столько впечатлений. Но всегда приходит мысль, которая все портит. На этот раз Элли подумала — было ли это так особенно для него?
Пальцы Сандора слегка подрагивали, поднимаясь еще выше, вот они забрались под юбку…
— У тебя такая гладкая кожа… как шелк. Ты само совершенство.
Его руки двигались дальше, и прикосновения становились все легче и нежнее. На внутренней поверхности бедер кожа была такой тонкой и чувствительной…
Элли, мурлыча, раздвинула ноги, не то умоляя, не то приглашая, но его руки вдруг скользнули обратно — вниз по ее ногам.
— Нет… — простонала Элли. Улыбка садиста появилась на лице Сандора, но лишь на мгновение, и затем исчезла.
— Думаю, самое время снять с тебя юбку.
Элли с готовностью выгнула спину, приподнимая бедра, чтобы он мог расстегнуть и снять мешающую полоску ткани. Он стянул ее медленно, истязая Элли этой задержкой. Она нашла в себе силы заговорить.
— Ты это делаешь так, будто разворачиваешь подарок. Причем это единственный подарок, который ты получил, и потому не спешишь снять с него обертку.
— Угадала. Ты — мой самый драгоценный подарок.
Эти слова зажгли маленький огонек в душе Элли — фитиль той свечи, которую ей всегда хотелось зажечь. Согревающее ее пламя. Только любимый и любящий человек мог поддерживать это горение.
Возможно, на самом деле она и не значила так много для Сандора, но он всячески показывал: он хочет, чтобы она заняла особое место в его жизни. Место рядом с ним. Элли чуть было не согласилась выйти за него прямо сейчас, пока он раздевал ее.
Но инстинкт самосохранения не дремал. Он неизменно появлялся в самый нужный момент и блокировал все необдуманные действия. И правда — глупо было решать такие вопросы в постели. Однажды она уже приняла предложение человека, находясь в его объятьях, и чем все закончилось?
К тому времени, когда Сандор закончил с юбкой, Элли была готова разорвать на себе остатки одежды. Он перехватил ее руки, уже начавшие отрывать пуговицы жакета.
— Подожди. Ты обещала, что будешь слушаться.
— Обещала? Неправда. — Но Элли подчинилась — он доставлял ей столько приятных ощущений, что она не могла лишить себя этого блаженства.
Сандор провел пальцем по кружеву ее трусиков.
— Очень мило, но ты мне больше нравишься без них.
— Так сними их!
— Не сейчас…



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Элли сидела на пляже. Одна. Как же все-таки здорово вот так, без охраны, выбраться куда-нибудь! Солнце медленно двигалось вниз, приближаясь к морю. Оно, как и Элли, устало и хотело окунуться в прохладную воду и забыться. Долгий перелет и двухчасовая поездка на машине из Барселоны утомили Элли, и теперь она, обессилевшая, сидела без движения на мягком песке. Ни души вокруг.
Тихо, и только издалека доносятся звуки ночной жизни небольшого приморского городка.
Тем утром она проснулась в объятьях Сандора… Она боялась открыть глаза — ведь с закрытыми можно было подумать, что он и правда любит ее. Прежде чем уйти, Сандор сказал, что будет ждать ее решения. Эти выходные были в распоряжении Элли. Ей предстояло размышлять…
Вообще, это было не похоже на Сандора — вот так просто сдаться, без дальнейших споров. Но, конечно, он установил предел. Надо же было ему установить над ситуацией хоть какой-то контроль. Или все было не так уж непохоже на него? Откуда она знала? В Сандоре слишком много загадок и того, что Элли не могла понять. Одно ее обрадовало — в этом случае он поступил не так, как мог бы поступить ее отец. Он даже не стал убеждать Элли в том, что ей нечего бояться. Просто ушел, оставив ее думать. Перед ее глазами все еще стояла картинка — Сандор, взяв ее лицо в свои большие ладони, говорит:
— Ты или примешь меня таким, какой я есть — со всем, что я могу дать тебе, или нет. Или поймешь, что твои страхи необоснованны, или позволишь им взять верх.
Затем он еще раз поцеловал ее и ушел.
Элли думала… Мысли выстраивались перед ней, подрагивая, нарушая стройность ряда и снова становясь на места. Она никак не могла решить. Все это время она была уверена — стоит ей остаться наедине с собой, и все станет ясно. Но внутренний голос упорно молчал. И Элли думала: механически, борясь с тишиной, заставляя звучать внутренний диалог, который она вела сама с собой. И вот какой получился вывод.
Жизнь без Сандора, в попытках убить любовь, будет невыносимой по сравнению с жизнью рядом с ним, в попытках пробудить любовь в нем. Элли ощущала, как ее сердце словно разделилось надвое: одна половинка — израненная равнодушием отца, а другая — еще жива, полна чувств к Сандору и надежды. И эта вторая половинка была сильнее. Элли решила бороться за его любовь, а не сражаться против своей.
Снова и снова ее размышления возвращались к Сандору. Они просто вращались вокруг него! Он — потрясающий любовник, и даже больше, чем потрясающий. Непревзойденный. Он заботлив и справедлив, внимателен и ласков. Сандор любит свою мать, что бы он там ни говорил о ненужности любви. Этот мужчина не только имеет четкие представления о чести, но и живет по ним — поистине рыцарское воспитание. А еще — и это, пожалуй, удивило Элли больше всего — он всегда говорит правду и никогда не замалчивает ее «ради чьего-то блага». В отличие от некоторых.
Мысли о Сандоре почти всегда прерывались у нее мыслями об отце. Будто навязчивая ошибка в программе. Элли поражалась тому, с какой легкостью ее отец лгал. И он всегда оправдывал это заботой. Интересно, он когда-нибудь любил? Или его душа сделана из бумаги, на которой печатаются миллионные контракты? Наверно, все-таки одного человека в своей жизни он любил по-настоящему — свою жену. А потеряв ее, утратил способность чувствовать.
Родители ее родителей умерли, когда Элли была еще маленькой. Дед со стороны отца умер на работе от инфаркта через несколько лет после смерти своей жены. А мамины родители погибли по вине пьяного водителя. Ужасная, нелепая смерть. Почему все, кто любил Элли, так быстро ушли? Ей тогда было шесть. Она помнила теплые и мягкие руки бабушки, помнила, как дедушка приветливо ей улыбался. Для них она была маленьким солнышком. Как же давно это было! Элли уже начинала забывать, что значит быть любимой. Но теперь появился один человек, рядом с которым эти воспоминания оживали, — Гера, мать Сандора. Проводя время с ней, Элли задумывалась: каково это, когда мама жива и заботится о тебе? Как же повезло Сандору, в его жизни уже было два искренне любящих его человека! Думая о Гере, Элли была готова согласиться на свадьбу с ее сыном. Ведь тогда эта замечательная женщина станет матерью и для нее…
Но вдруг Элли стало страшно — а что, если ее любви не хватит? Если она не сможет бесконечно отдавать, не получая ничего взамен? Будет ли это значить, что ее чувство — подделка под настоящее, которую она сама не могла отличить?
И опять перед глазами возник отец. Как бы больно ни было ей осознавать, что он равнодушен к ней, она не могла его ненавидеть. И никогда не будет. Несмотря на схожесть характеров обоих мужчин, Сандор все же был другим. Элли уже успела увидеть разницу. Сандор окружил ее таким вниманием, какого она не получала за все годы, пока жила с отцом. И одной из самых важных вещей для него была семья. Значит, он не оставит ее одну с детьми. Если они, конечно, будут. Будут, конечно… Его ребенок потребует отдать ему нерастраченную заботу о детях. Эта забота находилась на уровне генетической памяти и требовала выхода.
Элли беспокоило то, как Сандор может отреагировать на ее отсутствие. Они договорились не видеться в эти выходные, но Элли решила, что пары дней ей не хватит, вот и отпросилась с работы на неделю. Ей удалось перехитрить охрану — они думали, что она у себя дома. Приехав в аэропорт, Элли купила билет на ближайший международный рейс, который оказался в Барселону. Вот так она попала в Испанию.
Уже здесь, выйдя из аэропорта, девушка села на первый попавшийся автобус. Никогда прежде не приходилось ей ездить на автобусе, так что поездка была своего рода приключением.
Элли остановилась в старой гостинице. Ее комната оказалась маленькой и уютной. Несколько старомодна, но Элли она нравилась гораздо больше всех этих шикарных номеров в дорогих гостиницах, где она обычно останавливалась.
И сейчас, сидя на пляже, остывавшем после долгого солнечного дня, Элли наслаждалась одиночеством. Как будто перевоплотилась в кого-то другого, далекого от всех ее проблем. Но так не могло продолжаться долго. Все равно придется ехать назад. Там, наверно, уже хватились ее…
Элли не просто уехала, она сбежала и готова была это признать. Сбежала от Сандора, от своих чувств, от необходимости принимать решение. Как все это надоело! Жизнь затянула свои узлы слишком туго. Если бы немножечко ослабить, ну хотя бы на несколько дней… Но, даже находясь далеко от всего, что ее тревожило, Элли не могла не думать о Сандоре.
Его стратегия сработала. Он прекрасно знал, что близость с Элли, к которой он ее склонил, повлияет на ее ответ. Элли и сама это понимала. Еще тогда, в первый раз, когда они сидели на диване в ее квартире, она чувствовала опасность. Но в Сандоре была такая сила, противостоять которой было невозможно. Отдавшись ему, Элли утратила контроль над собой. И, что самое ужасное, не только над телом. Она позволила ему все — он ведь спрашивал разрешения. Он слишком хитер — знает, что для мужчин и женщин секс имеет разное значение. Мужчины не привязываются к тем, в чьих постелях побывали. А с женщинами все гораздо сложнее. Прекрасно это понимая, Элли пыталась перебороть себя, но ничего не получалось. То, что произошло между ними, значило для нее слишком много.
Она собиралась стать женой Сандора. Теперь она была готова к этому. Ведь, отказавшись от него, что она получит? Тоскливую жизнь с воспоминанием о неразделенной любви. И Гера не будет ей вместо матери. Как можно сознательно выбрать такое?
Ее сердце забилось быстрее. Да, Сандор отрицает любовь, но ведь он что-то испытывает к матери. Он нежен с ней, значит, способен на эмоции. И Элли научит его любить! Она объяснит его заблудившейся и пугливой душе, что любовь — это не всегда страдание. Конечно, Сандор боится довериться чувству, точно так же, как она сама этого боялась. Он не мог представить, как можно открыться человеку, в то время как Элли не представляла, что значит отгородиться от него. Они смогут преодолеть это вместе, они помогут друг другу. Элли видела, как другие пары были счастливы — так почему же им не быть такими же? У них все получится, надо только смело идти навстречу новому дню, держась за руки.
Элли пробыла в Испании до конца недели. Охрана не объявлялась аж до четверга. А затем ее все-таки нашли. Обратно Элли ехала уже совсем по-другому: на машине с шофером до аэропорта, а оттуда — как обычно, первым классом.

Сидя за компьютером, Сандор ответил на звонок:
— Слушаю.
— Сандор, это Хоук.
— Нашли ее?
— Да.
Что-то в его голосе насторожило Сандора.
— Где?
— В Испании.
Она говорила, что ей нужно время подумать. Наверно, расстояние от дома тоже играло определенную роль.
— Это еще не все…
— Что ты имеешь в виду?
— Посмотри факс.
Сандор вскочил, быстро пересек комнату и вытащил два отпечатанных листа из факсового аппарата. На первом листе вверху был логотип компании Хоука, а под ним слова: «На рассмотрение». На втором была напечатана копия газетной статьи из одного европейского таблоида. Не передовица, конечно, но занимала порядочно места. Основная часть — фотография, на которой… Элли, одетая в модный, довольно откровенный наряд, в компании статного темноволосого мужчины. Пара стояла возле стола в казино, и мужчина по-хозяйски обнимал ее за талию. В статье говорилось об одном знаменитом плейбое, у которого появилась новая пассия. И называли ее не иначе как «таинственная леди».
Сандор внезапно почувствовал себя так, будто у него в горле застряло что-то большое и острое. Он буквально задыхался. В трубке голос Хоука продолжал:
— Теперь иди обратно к компьютеру, я там еще кое-что прислал.
Сандор не знал, как Хоук определил, что он уже посмотрел статью. Наверно, услышал его сбившееся дыхание. В голове Сандора проносились мысли, за которые он судорожно пытался зацепиться. Ее личность не установлена. Что ж, неудивительно, она же не выходит в свет. Тем более, если ее приятель действительно так богат, как выглядит, он вполне может сохранить ее имя в тайне.
Сандор проверил электронную почту и обнаружил там письмо от Хоука. В нем было вложение, для открытия которого требовался пароль. Хоук назвал ему пароль, и Сандор ввел его с нескольких попыток — странно, пальцы совсем не слушались и попадали не по тем клавишам. Наконец на мониторе появилось изображение. Элли на пляже в объятиях того мужчины. Дальше — больше. Последнее фото было явно сделано через окно — эти двое в постели…
— Удали фотографии со своего компьютера, — прорычал Сандор, когда к нему вернулся дар речи.
— Уже удалил.
— Спасибо, Хоук.
— Мне жаль. Поверь.
Сандор кивнул и повесил трубку. Только потом до него дошло, что Хоук не видел его кивка.
Он ощущал себя совершенно потерянным. В груди — тупая боль, мысли осколками разлетелись в разные стороны, словно его чем-то ударили по голове. Он неотрывно смотрел на последнюю фотографию. Затем выругался по-гречески, но это не освободило его от ужасного чувства. Он думал, Элли, его Элли — честная женщина. Выходит, таких вообще не существует в Америке. Не только мужчины-американцы поступают грязно, женщины тоже. Он не желал брать в жены одну из таких. А ведь еще говорила, что любит. Как он мог поверить ей… Или решила развлечься последний раз перед свадьбой? Не будет свадьбы после такого!
Впрочем, боль, которую испытывал Сандор, не имела ничего общего с тем, что переживает тот, кого предали. Ничего подобного. Да, обманули надежды. Да, увели добычу прямо из-под носа. Но не предали! Его сердце уже давно затвердело и стало нечувствительным к таким тонким переживаниям.
Через некоторое время позвонил Джордж Вентворт:
— Охрана нашла ее.
— В Испании? — машинально спросил Сандор. Зачем спрашивать, когда перед глазами доказательства!
— Да. Сегодня она прилетит домой.
— Спасибо.
— Ну так что? Как там насчет слияния? — Отец Элли перешел на деловой тон.
— Мы обсудим все после того, как я поговорю с Элли, — ответил Сандор. Он и сам не знал, почему хотел сначала сообщить ей, что все кончено.
— Ну хорошо. Тогда в понедельник.
Сандор решил пока позволить Джорджу думать, что все в порядке. Они поговорят в понедельник, но вовсе не о слиянии их компаний после выгодного для обоих брака.

В пятницу вечером позвонила Элли. Она только что прилетела и чувствовала себя усталой. Зато она наконец приняла решение. На другом конце сняли трубку, но Сандор молчал. Ошибки быть не могло, это точно его телефон. Наверное, связь плохая. Хотя она не могла вспомнить, когда в последний раз возникали проблемы со связью.
— Сандор?
— Да, это я.
— Нам надо увидеться.
— Завтра.
— Хорошо. Ты приедешь ко мне?
— Да. После завтрака.
— Отлично.
Элли подумала, что наверное, они проведут весь день вместе. Она так соскучилась по нему! Вдруг связь оборвалась. Нет, он не мог бросить трубку. Должно быть, какие-то проблемы на линии. Элли решила не перезванивать. Во-первых, ей очень хотелось спать, а во-вторых, все можно будет сказать завтра утром.
На следующий день Элли встала рано. Она не знала, во сколько, по мнению Сандора, должен быть завтрак, поэтому на всякий случай была готова уже в половине восьмого. Однако Сандор приехал только в девять.
Когда Элли открыла дверь, он не то что не поцеловал ее, он даже не улыбнулся. Но Элли не собиралась быть такой сдержанной. Надо начинать себя вести так, думала она, как хочешь вести себя в дальнейшем. Она хотела нежности в их отношениях. Поэтому решила сделать первый шаг.
Элли встала на цыпочки и поцеловала Сандора, куда смогла достать. Он даже не наклонился, чтобы ей было легче, но Элли этого не заметила.
— Я скучала по тебе.
— Неужели? — скривился Сандор.
Элли отступила немного назад, закусив губу.
— Ты сердишься, что меня так долго не было?
— Можешь так считать, — ответил он.
Элли еще никогда не видела его таким холодным и далеким от нее. Она посмотрела в его глаза и испугалась — в них было отвращение. Ей это показалось? Не хотелось верить, что Сандор, ее Сандор, может так смотреть на нее. Неужели его так разозлило ее маленькое проявление независимости?
— Ты такой злой, потому что я слишком долго думала? — осторожно спросила Элли, пока они шли в гостиную.
Она села на диван. На тот самый диван, с которого все началось. Сандор устроился в кресле — так далеко, как только мог.
— Итак, ты приняла решение?
— Да. Но я не буду подчиняться приказам. И еще. Мне не нравится твоя холодность.
— Так ты хочешь выйти за меня…
— Да.
— Интересно. Почему же?
— Ты что, передумал из-за того, что я так долго размышляла?
— Нет. Я не изменил своего мнения из-за того, что ты размышляла дольше, чем мы договорились.
— Замечательно!
Теперь его взгляд определенно выражал отвращение.
— Другие обстоятельства повлияли на мой выбор.
— Какие же? — удивленно спросила Элли. Этот разговор нравился ей все меньше. Сандора словно подменили.
— Ты была не девственна, когда мы впервые занимались любовью.
— Я же тебе говорила об этом.
— Да, но этот недостаток оказался свидетельством более серьезного порока.
— Недостаток? Ты о чем? Предлагаешь мне так же истолковать то, что для тебя это тоже был не первый раз?
— Я, по крайней мере, знаю, что значит быть верным партнеру.
— А я, по-твоему, нет? — Элли не понимала, зачем они ведут весь этот ужасный, бессмысленный и какой-то странный разговор. — Только потому, что до тебя я встречалась с мужчиной, ты думаешь, что я могу быть неверной? Невероятно, что тебе пришло в голову такое!
— Не пришло.
— Тогда о чем этот разговор?
— О том, что ты очень хорошо умеешь скрывать свою истинную сущность. Тебе удалось обвести вокруг пальца не только своего отца, но и меня, и даже моих детективов. По крайней мере, ты прекрасно справилась со всеми нами. Что ж, мои поздравления. Ты очень старалась. И, надо сказать, прекрасно вела двойную жизнь, не допуская ошибок. Прямо великий конспиратор!
— Сандор, дорогой, я правда не понимаю, о чем ты. Я ничего не скрывала от тебя, не обманывала никого, — уже с отчаянием в голосе говорила Элли. Нет, ну почему это она должна оправдываться? Да, она не рассказывала ему в подробностях о своей личной жизни до него, но что с того? Она и не обязана была перед ним отчитываться за прошлое.
— Напротив, милая. Как же я мог не заметить тогда — ведь ты все-таки допустила ошибку.
— Какую же? — спросила Элли, потому что ей не оставалось ничего, кроме как дать ему высказаться.
— У тебя в тумбочке возле кровати были презервативы. Откуда, скажи, они там, если ты была такой невинной, как хотела казаться?
— Я думала, ты предложишь мне заняться любовью раньше, вот и купила. Чтобы не рисковать.
— Отличное оправдание, только слишком неправдоподобное. Между нами ничего не было вплоть до прошлой недели. И я тебе не предлагал.
— Я знаю, но…
Сандор заставил ее замолчать движением руки.
— Я не хочу сидеть здесь и ругаться с тобой.
— Тогда скажи, чего ты хочешь, — устало произнесла Элли.
Казалось, у нее внутри все замерзло. Будто бы под кожей были льдинки и все тело было набито льдом, как игрушка — синтепоном. При дыхании льдинки шевелились, и становилось еще холоднее. А под кожей на висках были, похоже, металлические пластины. Звуки остального мира заглохли, но в то же время обострился внутренний слух. Элли боялась услышать ответ. Но его необходимо было услышать, чтобы снять это ледяное заклятие. На лице Сандора сначала появилось замешательство, которое быстро сменилось тем равнодушным выражением, которое было у него все утро.
— Твоему отцу нужен наследник для его бизнеса. Кто-то, кто возьмет в свои руки управление компанией. Ты отказываешься. И он выбрал меня.
— Что? — Элли не могла поверить, что здесь, у нее дома, они говорят об этом. Льдинки зашевелились и начали вонзаться в сердце. Что-то подсказывало ей, что это еще не все. Она приготовилась к новому удару.
— Он предложил за тебя такое приданое, от которого невозможно отказаться. Половина его компании — как подарок на свадьбу, а остальное — по завещанию нашим детям.
Элли замотала головой, беззвучно шевеля губами. Ее охватила паника, ей хотелось вскочить и убежать, и бежать так быстро, как только она сможет, дальше от них… на другой конец света — от этих зверей… нет, не зверей, этих человекомашин… Этих ужасных, бездушных зомби, запрограммированных на извлечение прибыли. Из всего. Даже из нее. Из живого, любящего человека. Как они могли так поступить с ней? Она любила их обоих. А они все это время расценивали ее как товар. Делили и подсчитывали выгоду. Нет, такого не может быть! Это слишком больно.
— Да-да, дорогая, все именно так. Но даже половины прибыли твоего отца не хватит, чтобы заставить меня жениться на той, которая спит с другим, когда ее постель еще не остыла от меня. И при этом раздумывает над моим предложением. Ни за что!
Наступило молчание. Элли попыталась заставить себя понять его слова. И постепенно они начали приобретать ужасные формы. Элли поняла две вещи. Во-первых, Сандор был уверен в ее измене. Во-вторых, она никогда не узнала бы правды о его сделке с отцом, если бы не то, что было во-первых.
— Ты думаешь, что я изменила тебе, исходя только из того, что я уехала одна и никто за мной не следил? Значит, кто-то у меня там был? — наконец выговорила Элли. Губы плохо слушались ее, словно замерзли на морозе. Она все еще не до конца осознавала смысл его слов и с трудом подбирала свои.
Не может быть… Она привыкла к равнодушию со стороны отца, но чтобы так обращаться с ее чувствами…
А она столько ожидала от Сандора, дурочка!
— Это неубедительный довод, такие я не принимаю в расчет.
— Уже хорошо, — в голосе Элли тоже появилась холодность. — Тебе кто-то сказал, что я тебя обманываю?
— Вроде того.
— Объясни, — потребовала она. Она словно со стороны слышала свой голос. Он звучал где-то там, за стеной изо льда, выросшей в считанные минуты. Сандор бросил на столик конверт. Не позволяя себе медлить и бояться, Элли взяла конверт и вынула содержимое — несколько листов бумаги. На первом была эмблема всемирно известного детективного агентства. На втором — копия газетной статьи, типичный экземпляр бульварной прессы. Большая часть статьи — фотография, на которой красиво одетые мужчина и женщина стоят, обнявшись, возле стола в казино. Та женщина могла бы быть сестрой Элли — так она была похожа на нее. Правда, та женщина была более худой. Ее брови имели такую же форму, как у Элли, но явно были выщипаны, в то время как Элли не притрагивалась к своим. На той женщине было очень открытое платье, последний писк моды. Элли такое никогда бы не надела. Та, другая, выглядела как модель или актриса, так уверенно она держалась в кадре. Элли, напротив, не любила фотографироваться, чувствовала себя скованно, когда ее снимали. Изображение было черно-белым, поэтому Элли не могла определить ни цвет глаз той женщины, ни цвет волос мужчины, который был с ней.
Ответ на этот вопрос был на следующем листе. Это был цветной снимок — те же двое целуются на пляже. Элли присмотрелась к женщине: та была очень худой, но без признаков анорексии, как у многих моделей, не болезненной, просто слишком уж худой. Перелистывая снимки, Элли заметила, что цвет глаз той модели или актрисы был таким же, как у нее самой. Если бы у Элли была сестра, она выглядела бы именно так. За исключением худобы и некоторых незначительных различий, та женщина была просто копией Элли.
На последней фотографии эти двое уже лежали в постели. Элли было неловко смотреть на них, но она не могла оторвать глаз от снимка — то, что она видела, действовало на уровне подсознания. Та, другая, выглядела так же беззащитно, как Элли, когда находилась рядом с Сандором. Теперь Элли была уверена, что эта женщина — ее сестра. Но как такое возможно? Элли твердила себе, что, скорее всего, ее двойник и не двойник вовсе, а просто очень похожая на нее совершенно чужая женщина. Совпадение. Ведь могли же случайно получиться два одинаковых набора генов, не имеющих никакого родства.
Природа непредсказуема. Но сердце говорило совсем другое. Какое-то глубинное чувство разливалось теплом, растапливая льдинки внутри. Они близнецы! Иначе быть не могло. Отец никогда не говорил Элли о сестре. Он сказал, что мать умерла во время родов, сразу после появления Элли на свет. Должно быть, отец снова солгал ей. Теперь это уже не казалось Элли таким уж невозможным. Но как случилось, что сестер разделили? Не важно. Главное — в мире был человек, который может полюбить ее, ведь сестры любят друг друга. И Элли полюбит ее, когда они встретятся. Она повернулась к Сандору и спокойно, но неожиданно для себя сказала:
— Убирайся!
— Это все, что ты хочешь мне сказать?
— Нет, не все.
Она посмотрела в лицо Сандора, оценивая его выражение. В какой-то момент ей показалось, что он надеется услышать объяснения, которые бы его успокоили. Нет, ему наплевать. И жениться на ней он собирался ради своего бизнеса. Ему же вечно надо расти, получать больше, поглощать всех и вся. Гера догадалась об этом, а Элли пребывала в блаженном неведении, мечтая о счастливой семейной жизни.
— Я думаю, ты достоин презрения.
— Что?! Какого черта?!
— Ты мне солгал. Ты говорил, что я нужна тебе, но все, что тебе нужно было, — это компания моего отца.
— Этим ты собираешься оправдать свое поведение?
— Не собираюсь я ничего оправдывать! Это твое поведение отвратительно, а не мое. Убирайся вон, Сандор, и чтоб ноги твоей здесь больше не было! Никогда, слышишь!
— Элли… — начал было он.
— Замолчи! Вон отсюда! Уходи! — кричала Элли в отчаянии, ее лицо исказилось от гримасы ярости, руки были сжаты в кулаки. Она наступала на Сандора, будто внезапно став больше, и уже не боялась его.
— Но объясни хотя бы, почему ты выбрала его? Ты давно его знаешь? Или это была последняя встреча перед нашей свадьбой?
— Я не обязана тебе ничего объяснять.
— Но ведь ты приняла мое предложение. — Он был явно растерян.
— Я была дурой.
— Элли, пожалуйста, расскажи мне, как все было на самом деле.
Эти слова тронули ее, задели какую-то струну в ее израненной душе. Нет. Это обман. Не поддавайся! Ему нужно узнать, что на самом деле она не изменяла. Чтобы он мог жениться на ней и знать, что у его жены хорошая репутация, за которую не будет стыдно и которая не доставит проблем. Нет, как бы ни звучали его слова, они не имеют ничего общего с чувствами. Это лишь расчет и холодность.
— Ты говорил, что не можешь скрывать правду от матери. Это было сказано просто так?
— Это другое.
— А, ну конечно. Ее ты любишь. А я — не более чем пешка, разыгранная в вашей партии. Я ненавижу тебя, Сандор. Честное слово, ненавижу. Видеть тебя не хочу больше.
— Ха, надо же, сколько у нас общего, дорогая! — расхохотался Сандор, в то время как в его глазах плескалась такая злость, какой Элли никогда еще не видела. — Я тоже ненавижу тебя.
— Да уходи же ты, наконец! — из последних сил завопила Элли, переставая видеть что-либо из-за слез. Только бы не заплакать прямо сейчас, при нем. Нет, он не должен видеть ее слабость. — Никогда больше не появляйся здесь.
Сандор смотрел на нее так странно… В его взгляде явственно читалась боль, он прерывисто дышал, будто не решаясь что-то сказать. Но затем снова обрел контроль над собой.
— Я и сам не хочу быть здесь. Похоже, мы оба ошибались друг насчет друга.
— Да… — выдавила из себя Элли, и слезы брызнули из ее глаз.
Сандор, направившийся к двери, остановился, посмотрел еще раз на нее, открыл рот, но ничего не сказал, развернулся и вышел.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Элли бессмысленно металась по комнате, ничего не видя перед собой. В груди жгло невыносимо. В конце концов она остановилась, прислонилась спиной к стене и медленно съехала вниз. Так, сидя на полу, она закрыла глаза и позволила своим мыслям захлестнуть ее.
За что?
Тогда, когда ей было девятнадцать, Элли поклялась, что больше никто и никогда не сможет ее использовать в своих целях. Но она снова не смогла себя защитить. Теперь Элли сидела тихо и неподвижно, прислушиваясь к себе и пытаясь успокоиться. Она чувствовала, как в ее сердце появляется трещина. Глубокая. Ее края расходятся с каждым вздохом.
Так горячо. Так нестерпимо больно.
Ее любовь к Сандору нельзя было сравнить с тем чувством, которое она испытывала в девятнадцать лет. Любовь к Сандору была столь глубока, что Элли знала: эта рана не затянется никогда. А ведь так все было хорошо. И вот, буквально в одно мгновение, все сломалось… И никого, никого рядом. Одна. Как справиться с этим?
Вдруг ее взгляд упал на фотографии, разбросанные на столе. Точно! Надо узнать правду. Она схватила первый лист, на котором были координаты агентства с представительствами в разных странах. То, откуда пришли фотографии, находилось в Нью-Йорке. Элли решилась позвонить туда и все разузнать самой. Она принялась судорожно набирать номер телефона, но несколько раз сбивалась. Наконец глубоко вздохнула и спокойно набрала все цифры.
Того, кто отправил факс, — некоего Хоука — в офисе не оказалось. Она оставила номера своего домашнего и мобильного телефонов. Попросила, чтобы, как только Хоук вернется, сразу же ей позвонил, так как дело срочное. По ее мнению, оно было очень срочным.
Элли много раз слышала, что с разбитым сердцем вполне можно жить, что это не смертельно. Но теперь ей так не казалось. Необходимо было хоть чем-то заполнить образовавшуюся в ней пустоту. А для этого надо чем-нибудь заняться, отвлечься. Она взяла распечатку со статьей и села за компьютер, намереваясь найти как можно больше информации. Над ней можно будет поразмышлять, а значит, мысли в любом случае будут заняты.
Хоук очень любезно указал название журнала, номер и даже страницу, с которой делал копию. Элли нашла версию того издания в Интернете. Это был испанский таблоид, но Элли отлично владела языком и могла понять содержание. Никаких дополнительных сведений она не нашла. В той копии было имя мужчины, который стоял рядом с двойником Элли. Она задала его имя в строке поиска и получила ссылки на несколько статей, где оно упоминается. Однако дальнейшие поиски только расстроили Элли.
Судя по всему, ее сестра тоже совершенно не разбиралась в мужчинах. Ее друг успел завести романы с полудюжиной женщин за год, и это только те, с кем его засекли папарацци. Сколько их было всего, неизвестно. А вот о его новой подруге никаких сведений не было.
Тогда Элли решила поменять тактику. Работа научила ее некоторым вещам, в частности рыться в старых документах в поисках того, что клиент мог скрыть. Вот и сейчас она начала с прошлого. Своего. Стала искать все документы, связанные с ее собственным рождением, — вдруг там будет упоминание о сестре? Битый час она искала, щелкала по ссылкам, переходила с одного сайта на другой. И на одном наконец увидела нечто, от чего потеряла дар речи и, прикрыв рот ладонью, ошарашено смотрела на монитор. Там говорилось, что миссис Вентворт родила девочек-близнецов!
Поддавшись внезапному порыву, Элли позвонила старой знакомой, которая работала в библиотеке. Когда-то Элли нашла ей вечернюю школу и уговорила пройти там обучение, а затем устроила на эту работу в небольшом городке поблизости от Бостона. И вот сейчас она попросила знакомую о небольшой любезности — просмотреть все газетные подшивки за тот год, когда родилась Элли, и выяснить, нет ли там упоминаний о ее семье. Через два часа библиотекарь позвонила и сообщила Элли о результатах поисков, которые еще больше взволновали ее.
Придя в офис к отцу, Элли вовсе не удивилась, что он был там вечером в субботу. Он же помешан на работе. Зато Джордж Вентворт никак не ожидал увидеть здесь свою дочь. Он встал, чтобы ее поприветствовать.
— Что привело тебя сюда, Элли?
— Я хочу знать, зачем ты мне лгал.
— Лгал? — повторил он, сузив глаза. — По поводу чего?
— Неужели ты врал столько, что не можешь догадаться, о чем я? — едко спросила Элли.
— Это я велел Сандору не говорить тебе о нашей сделке. Я думал, тебя это расстроит. Если ты об этом.
— Мне плевать на вашу сделку, — процедила она.
— Правда?
— Правда.
— Значит, ты согласна выйти за него?
— Ни за что!
— А я думал… — начал отец, но Элли перебила его:
— Что бы ты там ни думал, ты ошибался, слышишь? И вообще — я здесь не для того, чтобы обсуждать с тобой Сандора и мое счастливое спасение от брака с ним.
— Не для этого?
— Нет. Я хочу услышать что-нибудь о ней, — сказала Элли, бросая на его стол копию статьи.
Конечно, она и сама могла узнать все, что ей было нужно, — нанять хороших детективов, например. Но ее бесило то, как легко отец забыл о другой своей дочери. Просто выбросил ее из памяти, как мусор. Не искал. Элли наблюдала, как меняется его лицо, когда он разглядывал фотографию. Оно стало очень бледным, почти серым. Наконец он тяжело опустился в кресло. И никак не мог отвести глаз от снимка.
— Откуда это? — с трудом выдавил он из себя.
— А ты спроси Сандора.
— При чем тут он? — Отец вскинул брови.
— Он думает, я ему изменила.
— Но я же ему сказал, что ты в Испании.
— Ах, вот как?
— Именно.
— Хмм… ладно. А теперь ты расскажешь мне о ней.
— Пойми, она пропала, и я ничего не мог сделать, чтобы вернуть ее. Или хотя бы все время быть в курсе ее перемещений.
— Ты сдался.
— Это был единственный способ не сойти с ума, — глядя исподлобья, произнес отец и нервно сглотнул. — Как ты узнала о ней?
— Ну уж точно не от тебя. Я провела небольшое расследование. В газетах за тот год были упоминания о ней. Было даже что-то о похищении.
— Когда к делу подключились журналисты, уже не было надежды.
— Но почему ты ничего не сказал мне? Я имела право знать!
— Но зачем? К тому времени, когда ты выросла, чтобы все понять, я уже точно знал, что больше никогда ее не увижу. Это только ранило бы тебя, Элли.
— С каких это пор ты заботишься о том, ранит меня что-то или нет? Ты не сказал мне, потому что боялся, что я не отстану от тебя, пока ты не найдешь мою сестру. Ты просто трус. Ты предусмотрел это. Если бы я только знала, что у меня есть еще хоть кто-то из родных, я бы точно нашла ее!
— Я не мог этого вынести, — хрипло произнес он. — Слишком сильной была боль.
— Боль от чего? От того, что ты просто списал со счетов свою дочь как что-то недостаточно важное?
— Я не списывал ее! — закричал отец.
— А я имела в виду не ее, — неожиданно тихо ответила Элл и быстро вышла из офиса.
Она слышала, как он звал ее, но оставила без внимания эти умоляющие крики, точно так же как он более двадцати лет оставлял без внимания ее мольбы о любви и теплоте.
Вернувшись домой, Элли обнаружила сообщение на автоответчике. Это был Хоук. Она немедленно перезвонила ему. Как только ей ответил мужской голос, она сразу же накинулась на него:
— Я же говорила, что дело срочное!
— Мисс Вентворт?
— Да!
— Вы звонили всего пять часов назад. Я ответил сравнительно быстро.
— Срочное дело подразумевает быструю реакцию, мистер Хоук. Удивляюсь, как ваши клиенты такое терпят.
— Вы не являетесь моим клиентом.
— Ну и что?
— По правде сказать, мисс Вентворт, я бы предпочел вообще не беседовать на эту тему. Но, чтобы объяснить, почему происходит именно так, скажу, что разрыв отношений, основанный на информации, которую мы предоставляем, меня не касается. И для меня это не срочное дело.
— Это должно быть важным и срочным для вас, ведь вы предоставляете неверные сведения.
— Ну пожалуйста, мисс Вентворт, не начинайте. Я все это уже слышал. Меня умоляли, предлагали мне взятки за то, чтобы я опроверг полученную информацию. Но я не собираюсь звонить клиенту и говорить, что мы ошиблись. Прежде всего, потому что ошибки не было.
— Вы так уверены в этом?
— Абсолютно уверен.
— Я, кстати, не заинтересована в том, чтобы вы звонили той подлой твари, которая вас наняла, мистер Хоук.
— А чего вы тогда хотите? — Его голос звучал удивленно.
— Я хочу знать, где вы или ваши сотрудники сделали эти снимки, — медленно и твердо произнесла Элли.
— Я не могу ответить на этот вопрос. Могу только сказать, что наши сотрудники прекрасно умеют быть незаметными. Так что не удивляйтесь, что вы их не видели!
— Вы, очевидно, не поняли. Я спрашиваю, в какой стране это происходило?
— В Испании, представьте себе, — с сарказмом сказал Хоук.
— В Испании? — Элли не верила своим ушам. Ну конечно, статья была взята из испанской прессы, и мужчина на фотографии испанец. Он принадлежит к одной из очень богатых семей, владеющих крупной компанией. Но в статье не было никаких указаний на место, где был сделан снимок.
— Вы же прекрасно знаете, где сделаны эти снимки, зачем спрашивать?
— Нет, мистер Хоук, этого я не знала, — ответила Элли. Надо же, они были в одной стране. — А в каком городе?
— Послушайте, мисс, ну что за игру вы устроили?
— Просто ответьте на мои вопросы, и я оставлю вас в покое.
— Съемка производилась в Барселоне и ее окрестностях.
— Я же была там, могла встретиться с ней… — прошептала Элли, разочарованно мотая головой. Зачем я уехала? Что гнало меня? И снова боль пронзила ее. — Вы следили за ними где-то еще?
— Нет. Клиент сказал, что достаточно, и я отозвал детектива, — бесстрастно ответил Хоук.
Теперь у нее было с чего начать. Место известно. И имя того мужчины, с которым видели ее сестру…
— Мистер Хоук, вы можете порекомендовать мне какое-нибудь хорошее детективное агентство? Мне нужно найти одного человека.
— Порекомендовать? — удивленно переспросили на другом конце.
— Именно, — сказала Элли, нервно смеясь. — Раз мистер Кристофидес пользовался вашими услугами, значит, вы лучший в своей области. И мне хотелось бы, чтобы вы сказали, к кому я могу обратиться. Ведь не буду же я работать с вами!
— Если не секрет, кого вы хотите разыскать?
— Пару с тех фотографий. Особенно женщину.
— Ни один из моих знакомых детективов не станет подделывать данные, чтобы помочь вам выкрутиться.
— Мне и не нужно выкручиваться. Теперь уже не нужно. Я даже могу поблагодарить вас за две вещи, мистер Хоук.
— Можно просто Хоук, — произнес он сквозь зубы. — За какие две вещи?
— Во-первых, вы спасли меня от свадьбы с Сандором. Если бы не данные, которые вы ему предоставили, я бы никогда не узнала о его сделке с моим отцом. Мне в ней отводилась роль залога. А во-вторых, благодаря тем снимкам я теперь знаю, что у меня есть сестра. И даже представляю, где начинать поиски. Если бы вы сейчас не были так далеко, я бы вас, наверно, расцеловала. Вот так. Спасибо.

Сандор разглядывал снимки, на которых Элли была с другим мужчиной. Увидев их первый раз, он скорее отвернулся, чтобы не смотреть больше. Хотел удалить их из памяти компьютера сразу после распечатывания. Но почему-то не удалил. Потом, как он помнил, пошел к Элли и все ей высказал. А сейчас он сидел, обхватив голову руками, покачиваясь в такт биению сердца и разглядывая мельчайшие детали на фотографиях. Словно помешанный. Нет, Элли все-таки как-то странно там выглядела. Мало того что одета совсем не так, как любила одеваться, так еще и в ее внешности было что-то чужое. Она была очень худой. Сандор видел Элли обнаженной, и ему показалось, что та, которая на снимке, выглядела не так. И брови какие-то не такие. Что-то не сходится… Он отчаянно пытался вспомнить их свидания — как она выглядела на них?
И не мог. Он был так расстроен, что память словно подернулась пеленой, и перед глазами стояли только эти снимки, из-за которых все началось. Он, как завороженный, не мог отвести от них свой взгляд. Элли принадлежала ему, он уже привык к этой мысли. А тут вдруг она с другим — значит, она не его? И они так ужасно расстались, толком не поговорив… Она буквально выгнала его. Не хотела больше видеть? Предпочла другого?
Гордость говорила Сандору, что он зря ушел, ничего не выяснив. Надо было выбить из нее объяснения любой ценой. Ну и что, что она не хотела говорить! Он должен был прежде всего понять, что произошло там, в Испании. Одновременно он чувствовал отвращение к самому себе за то, что желал узнать, что же она на самом деле думала. Какая теперь разница? Он больше не приблизится к этой… этой… Стоп! Ведь она вернулась с намерением стать его женой. Почему, если ей нравился другой? Уж точно не из-за денег или положения, такие вещи ее интересуют в последнюю очередь. Во всяком случае, он уверен в этом. Как и в ее верности. Конечно, официально она была свободной женщиной, могла заводить отношения с кем угодно. Но Сандор считал само собой разумеющимся, что после той ночи она стала принадлежать ему. В бессильной ярости он смял одну из фотографий. Нет, не стоит переживать. Надо относиться к этому как к сделке, которая не принесла желаемой прибыли. Было и было, надо двигаться дальше. Спокойно. И забыть, как он забывал мелкие неудачи. Если ей нужен другой, пусть отправляется к нему. Элли надо выкинуть из памяти, зачеркнуть, как ошибку. И не думать о ней.
Но, черт возьми, похоже, их отношения вышли за рамки сделки. Сандор не мог понять, что с ним происходит. Он снова посмотрел на снимки. Интуиция подсказывала, что с ними что-то не так. Но что именно? То, что его женщина была там с другим и этот другой по-хозяйски обнимал ее? Он вгляделся в изображение женщины на пляже. Странно все-таки. Обычно камера визуально прибавляет вес человеку, а здесь все обстояло как раз наоборот. Или он уже забыл, как на самом деле выглядит ее тело?
К реальности его вернул телефонный звонок.
— Слушаю.
— Сандор, это я, Хоук.
— Да? Что-то случилось?
— У меня только что был весьма странный разговор с твоей невестой.
— Мы не помолвлены, — сказал Сандор и почувствовал щемящую пустоту внутри. Он встряхнул головой, чтобы прийти в себя.
— И она так сказала.
— Она звонила, чтобы поругаться всласть?
— Нет, в том-то и дело. Она поблагодарила меня.
— И ты считаешь, что это странно? — медленно произнес Сандор, не совсем понимая, что говорит. Он был ошарашен. На ее месте он бы не стал звонить детективу, разоблачившему его, чтобы сказать тому спасибо.
— После того как она все объяснила, не считаю. Она говорит, что вы с ее отцом жестоко с ней обошлись.
— Хмм?
— И попросила меня порекомендовать детектива для поиска человека.
— Кого же это?
— Женщины с тех снимков.
— Элли говорит, что это не она? — почему-то полушепотом спросил Сандор. Он переставал понимать, что происходит. У него перехватило дыхание, словно его окатили ледяной водой.
— Да, говорит, — послышалось на другом конце.
— И она хочет, чтобы ты нашел ту, другую?
— Вообще-то нет, она просто хотела нанять детектива. Но если женщина на фотографиях не твоя невеста, значит, мои сотрудники допустили ошибку. Непростительную. И мы должны хоть как-то возместить ущерб. Мы не можем подвергать опасности нашу репутацию.
— Понимаю, потому и выбрал это агентство. Так вы будете ее искать?
— Да, и я звоню, чтобы уведомить тебя.
— Спасибо.
— Сандор?
— Да?
— Мне очень жаль, — неестественно тихо сказал Хоук.
Сандор знал, как тяжело дались детективу эти слова. Они с Хоуком были похожи: оба старались не делать ошибок и терпеть не могли признавать их. Но эти слова значили и еще кое-что. Если Хоук просит прощения, значит, он поверил Элли. И, значит, она предоставила ему серьезные доказательства того, что на фотографиях не она. Внезапно Сандор почувствовал себя намного лучше, как будто снова смог дышать. Вокруг даже как-то посветлело. Он улыбнулся.
— Так кто та, другая, по ее словам?
— Сестра-близняшка, которую похитили из больницы сразу после рождения. Уголовного дела заведено не было. Она просто пропала.
— Не знал, что у Элли есть сестра… — растерянно произнес Сандор. Такого ответа от Хоука он никак не мог ожидать.
— Она и сама не знала.
— Ей отец ничего не говорил?
— Нет. Похоже, она сейчас очень зла на него за это.
Как и он сам.
— Да уж…
Сандор ощутил приятное тепло в теле. Элли ни к кому не уходила! Она все еще принадлежала ему!
— А как она об этом узнала?
— Мисс Вентворт знала, что на фотографиях не она.
— И что, так вот сразу и подумала, что у нее есть сестра?
— Нет. Сначала подумала, будто это ее двойник. Ну, вроде как бывают очень похожие люди. Но интуиция подсказывала, что они родственники. Поэтому через кого-то проверила документы, связанные с ее рождением. Так и обнаружилось, что у нее была сестра-двойняшка.
— Это правда?
— Я сам все проверил. И свидетельства о рождении, и газетные заметки о похищении. И то, что, пока наш агент в Барселоне ходил по пятам за ее сестрой, миссис Вентворт жила в маленькой гостинице недалеко от Барселоны.
— Вот как… неужели возможно, что они в одно время оказались в Испании, даже почти в одном городе, и не встретились?
— Возможно. В жизни порой происходят такие совпадения, в которые трудно поверить. И даже чаще, чем принято считать.
— Хорошо. Я тебе верю.
— Это расстроило ее, — глухо произнес Хоук.
— Что именно?
— То, что они были так близко и не увиделись.
— Думаю, сейчас она расстроена не только из-за этого… — ответил Сандор, тяжело вздохнув. — А ты уже связался с ее отцом?
— Я решил сначала поговорить с тобой. Так что сейчас звоню ему.
— Сообщи мне потом, что узнаешь от него.
— Извини, не могу. Я сказал тебе о той женщине по личным мотивам, в виде исключения. А теперь я работаю на Элинор Вентворт и не имею права разглашать сведения.
— Понимаю. Но все равно спасибо.
Сандор набрал номер Элли. Потом снова. И еще раз. Она не отвечала. Неудивительно, у нее же есть определитель номера. И Сандор решился сделать то, чего поклялся никогда больше не делать, — поехать к ней. Конечно, ему не удастся так просто войти. Она сказала, что не хочет больше его видеть, а эта женщина не бросает слов на ветер. Что ж, придется постараться.
В конце концов, он не достиг бы успеха, если бы так легко сдавался. Он будет добиваться и теперь.
Уже по дороге у него зазвонил мобильный. Снова Хоук.
— Что на этот раз?
— Я позвонил Джорджу Вентворту, и мне ответили, что он сейчас в больнице. Его нашли в его офисе лежащим на полу. Два часа назад.
— Кто-нибудь сообщил Элли?
— Она не отвечает.
— Я сейчас еду к ней.
— Это хорошо. Когда увидишь ее, скажи, пожалуйста, что я уже работаю над поиском ее сестры.
— Ладно, скажу.
Он снова позвонил на ее домашний телефон, но ответа не было. Затем позвонил матери. Разговор с ней был почти таким же тяжелым, как с той женщиной, внимание которой ему еще раз придется заслужить.
Сандор позвонил по домофону. Тщетно. Элли не открыла дверь. Но он все равно прошел в дом и поднялся на ее этаж. Позвонил в дверь — никакой реакции. Постучал. Из-за стальной двери не доносилось ни единого звука. Тогда он стал звать ее. А потом решил сказать:
— У меня новости о твоем отце, Элли.
Но снова ничего. Тогда он направился к той квартире, где расположилась ее охрана, и забарабанил в их дверь. Ему открыл мужчина лет пятидесяти, высокий и подтянутый.
— Что вы хотели?
— Надеюсь, представляться не нужно. Вы знаете, кто я?
— Да, сэр.
— Скажите, миссис Вентворт выходила из квартиры вечером?
— Нет.
— Вы уверены?
— Да, сэр. После того, что она нам устроила, мы принимаем дополнительные меры безопасности. Она не может покинуть здание без нашего ведома.
— Спасибо, — ответил Сандор и направился обратно к ее двери.
И ломился в нее до тех пор, пока не услышал голос Элли.
— Ради бога, Сандор, мои соседи прибегут на шум, — сказала она. Из-за двери было не очень хорошо слышно, но явственно различались гневные интонации. — Уходи.
— Нет, — ответил Сандор, пристально глядя в глазок на двери.
— Я тебя не пушу!
— Элли, твой отец в беде.
— Возможно, — бросила она. В ее голосе он услышал не только злобу, но и боль.
— Сейчас, пока мы тут с тобой разговариваем, врачи борются за его жизнь. Он попал в больницу, — заставил себя сказать Сандор. Ему не хотелось сообщать ей плохие новости. Она и так уже натерпелась. Наступила тишина. Потом зазвонил его мобильный. Элли! — Мне жаль, милая, — сказал в телефон Сандор.
— Как это — в больнице? — обеспокоено проговорила Элли.
— Хоук сказал, что около двух часов назад его нашли в офисе на полу и отвезли в частную больницу.
Связь прервалась. Затем послышался звук открываемого замка, и дверь распахнулась. На пороге стояла Элли. Ее глаза были пронзительно-синими, холодными. Веки — красными и припухшими. Усталость сквозила в каждом движении.
— Надеюсь, на этот раз ты говоришь правду…
— Конечно, Элли, как я мог придумать такое!
— Ну да, да, слышала уже…
Сандор не обиделся. В такой ситуации должен быть кто-то, кто терпит и прощает. И он это заслужил. Он оказался неправ. Элли знала это с самого начала, бедная. Сандор не мог придумать, как теперь ее утешить. Он ранил это нежное создание, а ведь она ему так доверяла… Возможно, она простит ему подозрения в неверности — его тоже можно понять. Но вот сделку с ее отцом — вряд ли…
— Твой отец в больнице, как я уже сказал. До тебя пытались дозвониться, чтобы это сообщить, но ты не отвечала.
— Я не хочу разговаривать ни с тобой, ни с ним.
— Понимаю, — ответил Сандор, мысленно проклиная того, кто изобрел определитель номера.
— Нет. Ничего ты не понимаешь… — произнесла Элли, готовая расплакаться. Ее подбородок задрожал, но она продолжила: — Ты не любишь меня, потому не способен понять.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Сандор не знал, что ответить.
— Я отвезу тебя к нему в больницу.
— Я и сама умею водить, — ответила она. Сандор заметил, что она дрожит всем телом.
— Тебе не стоит садиться за руль в таком состоянии, — спокойно и мягко, как ребенку, сказал он.
— В каком таком состоянии?! — вскрикнула Элли и осеклась, затем почти шепотом продолжила: — Подумаешь, рана ведь внутри. Мое сердце обливается кровью — да! А виноваты вы двое. Как вы все-таки старались! И вам удалось меня обмануть, — ее голос затих. Она смотрела не на него, а куда-то в пространство перед собой. Слегка приоткрыт рот, глаза похожи на кусочки стекла, слезы блестящими полосками делят лицо на три части.
Сандору стало безумно жаль ее. Чувство вины обожгло его так, что у него потемнело в глазах. Он закрыл их на пару секунд, пытаясь найти в себе силы говорить с ней.
Она лучше меня, я просто не имею права вообще находиться рядом с ней, дышать ее воздухом.
— Я не знал, что у тебя есть сестра.
— Но о сделке ты знал! Ты не мог не знать, что я для тебя ничто, только гарантия. И ты собирался использовать меня. Просто использовать для получения чего-то, что действительно для тебя важно. И если бы не эти детективы, ты продолжал бы идти к своей цели через меня. По мне.
— Все не так на самом деле, — быстро произнес он, замотав головой. Конечно, она ведь видит это по-другому. Женщины вообще на все смотрят не так, а уж Элли особенно. — Я не собирался тебя использовать, просто хотел прожить мою жизнь вместе с тобой.
Она покачала головой. Что она отрицала? Его слова или свои мысли? Сандор не мог понять. Она прижала ладонь к подбородку, пытаясь унять дрожь, но это было невозможно, потому что истерическая дрожь била все ее тело. Она была такой хрупкой… Но в ней был некий стержень, внутренняя опора. Она гнулась, как ивовый прут, под всеми этими испытаниями, но не ломалась. Сандору казалось, что нервный срыв, который должен был произойти в тот момент, когда она открыла ему дверь, не подавлен, а отложен. Острое чувство собственного достоинства не позволяло ей ослабить контроль, сорваться у всех на виду. И сейчас, глядя на нее, Сандор видел словно двух людей — настоящую, расстроенную Элли и ту, которую она изо всех сил старалась изобразить.
— Я не собираюсь обсуждать это сейчас, — сказала она довольно громко. И снова маска падает, и надломленным голосом Элли продолжает: — Скажи, он правда в больнице?
Она так бледна, что, кажется, вот-вот упадет в обморок.
— Это правда, — ответил он. Затем быстро подошел и обнял ее. — Я сам проверил. Его состояние стабильно, но врачи до сих пор не знают, чем это было вызвано.
Он нежно гладил ее по волосам, согревал своим теплом. Ему на ум пришло сравнение: маленькая нежная фиалка в кубике льда. Надо только растопить лед. Освободить ее.
— Зато я знаю, — сказала она, всхлипнув, и прижалась плотнее к нему. — Это я виновата.
— Нет, нет…
— Это так. Я пришла к нему и сказала, что знаю о сестре. Сказала ему все. Что он бросил ее, что ему наплевать на меня. А потом ушла. Он кричал мне вслед, просил вернуться. А я ушла, я не могла его больше видеть! — под конец выкрикнула она и снова заплакала. Ее пальцы судорожно сжимали ворот его рубашки. Она цеплялась за него, как за край уступа, чтобы не упасть в пропасть, отчаянно, испытывая ужас перед тем, что ждет ее внизу, если отпустить.
Сандор думал: если бы он только понял, что на фотографиях не Элли, он пошел бы в офис Джорджа вместе с ней. И все обошлось бы. Ведь чувствовал же, что на снимках что-то не то, почему же поверил, позволил себя обмануть? Теперь приходится платить.
— Тшш… ну тише, не надо так, — шептал Сандор, продолжая гладить ее. — Я знаю, тебе было больно. Я должен был быть рядом. Если бы мы не поссорились… Прости меня, милая. Пожалуйста, прости, если можешь.
Она высвободилась из его объятий и, вытирая глаза, пыталась подавить в себе бурю эмоций, которую вызвало его прикосновение.
— Надо ехать. Я должна его видеть, — решительно сказала она.
Сандор с облегчением вздохнул — она разрешила ему отвезти ее. Он нужен ей, даже если она сама этого не осознавала. Уже в машине Элли спросила:
— А ты как узнал, что у меня есть сестра?
— Хоук сказал.
— А-а… ну да, ты что-то говорил про него… А про моего отца это он тебе сказал?
— Да, тоже он.
— Знаешь, я была просто в шоке, когда узнала, что она у меня есть.
— Еще бы! Когда я смотрел на те фотографии, я заметил что-то необычное еще до того, как Хоук позвонил.
— Что же?
— Та женщина выглядит как ты, но различия есть.
— Почему же ты их не разглядел, прежде чем обвинять меня в том, что я сплю со всеми подряд? — неожиданно зло отчеканила она.
Сандор чувствовал на себе ее горящий взгляд и слишком уж внимательно следил за дорогой, чтобы только не поворачиваться к ней.
— Я так разозлился, что даже не стал присматриваться.
— А потом? Тебе стало лучше?
— Когда ты вышвырнула меня из квартиры, я поехал к себе в офис. Снимки были там, — ответил он. Да, он стал их рассматривать, потому что хотел видеть ее, пусть даже на снимках, где она с другим. Этого Сандор, конечно, не сказал.
— И ты взял лупу и стал их изучать? — с сарказмом спросила Элли.
— Ну, в общем, да.
— Достаточно внимательно, чтобы заметить различия между нами?
— Да, — глухо произнес он.
— А я думала, ты их сразу сжег. И порадовался, что не успел связаться со мной.
— Они были сохранены у меня на компьютере.
— Ну, в таком случае удалил.
— Я рад, что не сделал этого, — ответил Сандор, улыбнувшись. Если бы можно было запросто стереть и чувства, которые вызвали эти фото, он бы так и поступил.
— Почему?
— Потому что теперь я знаю правду.
— Но ты не мог поверить в нее до того, как позвонил Хоук.
— Не мог.
— Но тебе стало легче?
— Да.
— А вот этого я не понимаю. Почему ты спокоен, когда у тебя нет никаких доказательств того, что, пока твои легавые бегали за моей сестрой, я не развлекалась с кем-нибудь другим? Может, после секса с тобой я решила поэкспериментировать, а? Откуда такая уверенность, что у меня за это время никого не было?
Сандор понимал, что Элли говорит это просто так, чтобы задеть его. Давно еще никто над ним не смеялся. Он совершенно разучился реагировать на насмешки и теперь не мог пропустить мимо ушей ее слова, и ему хотелось крикнуть на девушку, как воспитателю на заигравшегося ребенка.
— Ты решила выйти за меня, поэтому ты не могла так поступить.
— Ну, а может, я просто захотела сравнить тебя с другими…
— Ты бы не стала, — как можно спокойнее произнес он, сжимая руль так, что костяшки пальцев побелели.
— Только сегодня утром ты говорил другое, — продолжала издеваться она.
— Я имел глупость поверить своим глазам, — произнес он сквозь зубы. Да, он, наверно, ошибся, думая, что она поймет и простит.
— Ладно, неважно… — тихо сказала Элли, отвернувшись к окну, словно увеличивая расстояние между ними.
— Нет, это важно. Я виноват перед тобой.
— Неужели… — как-то отрешенно, бесцветным голосом произнесла она.
— Да. В том, что не поверил тебе. В том, что обвинял тебя в неверности.
— Я не твоя жена, и ты не можешь применять ко мне само понятие неверности. Даже если я спала с десятком мужчин, а ты не можешь быть уверен в том, что это не так, я никому не изменяла.
— Но ведь ты не спала с другими, перестань так говорить.
— Почему?
— Ты испытываешь мое терпение.
— Ну и что?
— Мне не хочется снова ссориться с тобой.
— А если мне хочется?
— Хорошо, только давай потом, — его голос звучал так ласково, уговаривая ее успокоиться. Элли не ожидала, что он вообще умеет так говорить. — Тебе нужно прийти в себя, понимаешь? Когда ты окрепнешь, пожалуйста, нападай сколько хочешь. Я прошу тебя, Элли, не надо сейчас.
Элли завороженно смотрела на него, словно не веря, что эти слова произносит Сандор. А она-то считала его неспособным на искренние чувства. Значит, он смог отодвинуть в сторону свою гордость, чтобы проявить заботу о ней. Мир медленно переворачивался…
— Наверно, это сейчас не имеет значения, но у меня правда никого не было последнее время. Только ты, — наконец проговорила она.
— Я знаю.
— Но сейчас это уже ничего не значит. Я не выйду за тебя, Сандор. Может, ты и удостоверился в том, что я не обманываю тебя. Но зато я поняла, что не могу доверять тебе. И это уже нельзя изменить.
— Ты сердишься из-за сделки?
— Именно.
— Но ты скоро забудешь… — начал он, но Элли оборвала его:
— Нет!
Сандор припарковал машину возле больницы. Он подумал, что сейчас не время говорить об этом. Все изменится, он сможет переубедить ее. Ведь Элли уже согласилась выйти за него. Надо только немного постараться, и она вспомнит все то, что они испытали вместе. И забудет о случившемся между ними, как плохой сон.
— Поговорим об этом позже, — успокаивающе произнес Сандор.
— Нет.
Сандор не стал спорить. Вместо этого он вышел из машины и открыл дверцу Элли. Она все еще была очень бледной, ее веки — тяжелыми и красноватыми, а в глазах застыли слезы. Сандор наклонился и поцеловал ее в щеку.
— Все обойдется, милая. Отец у тебя сильный, он поправится.
— Конечно… — ответила она, смахивая слезы с ресниц.
Он взял ее за локоть, и они направились к дверям больницы. Сандор отметил про себя, что Элли не протестовала и не отдергивала руку. Уже хорошо. Тем не менее это говорило еще об одном. Элли, как и ее отец, была сильной, а раз сейчас она позволяла Сандору проявлять заботу о ней, значит, ей совсем плохо. Она ранена. Он обнял ее за талию и прижал к себе. Они вошли в приемную.
Элли немного замешкалась перед дверью в палату. Столько чувств смешивалось в ней, готовых разорвать сердце. Страх. Она очень боялась, что отец может умереть, он ведь единственный, кто был рядом с ней. Злость. Ослепляющая ярость, которую Элли едва сдерживала. Желание мстить. Глухая боль. Она не могла не то что простить, а даже осознать до конца, что они оба — и отец, и Сандор — предали ее.
Отец был в сознании. Когда Элли вошла, его взгляд остановился на ней. В светлых глазах старика была абсолютная пустота, которая напугала Элли еще больше. Он молчал. Он даже не улыбнулся, увидев ее. Она остановилась на небольшом расстоянии от кровати, не решаясь подойти ближе. Она надеялась, что отец или Сандор скажут хоть слово. Элли совсем не знала, что ей делать и как себя вести.
И тут Джордж Вентворт сделал то, чего не делал уже очень давно. Он протянул руки к Элли и позвал:
— Элли, доченька, подойди ко мне.
И она подбежала к отцу. Они обнялись, и Элли снова заплакала. Ей было так странно в объятиях отца, в последние годы он даже близко к ней не подходил. Ее тело сотрясалось от рыданий, душивших ее. Она говорила, захлебываясь слезами:
— П-прости меня, папа… Я… я не хотела… чтобы так… вышло. Я совсем… не хотела-а…
— Я знаю, Элли, хорошая моя, знаю. Ты не виновата. Я здесь из-за своих ошибок.
Элли подняла голову, чтобы взглянуть ему в глаза. Она почти ничего не видела от слез.
— Но я сказала тебе…
— Ты сказала правду, доченька, — ответил он, печально улыбаясь. — Ты открыла мне глаза. Я наделал кучу ошибок и был жесток с тобой. И это хорошо, что ты мне все сказала. Я многое понял. Осознал наконец, что у меня есть дочь, которой я нужен. Как же далеко я был от тебя все эти годы! Спасибо тебе, родная моя. Знаешь, ты дала мне надежду. Может быть, вместе мы найдем твою сестру.
— Но как же ты раньше не чувствовал, что нужен мне? Я так хотела, чтобы ты был рядом, а ты словно не видел меня.
Тень прошла по его лицу, оно исказилось страданием. Он опять заговорил, сбиваясь с одного на другое:
— Почти двадцать лет я совершенно не обращал на тебя внимания. Я вообще ничего не чувствовал. После смерти твоей мамы я закрылся от окружающего мира. Я продолжал работать, ведь для этого нужно только думать, не ощущать. Я стал машиной. Прости, доченька. Если бы я только мог все вернуть, но ведь это невозможно… И я никак не могу это восполнить. Но ты у меня молодец, выдержала, ты выросла, привыкла обходиться без меня. Что же мне теперь остается, Элли?.. Когда твою сестру похитили, я тоже ничего не почувствовал. Конечно, началось расследование — и полиция, и частные детективы. А потом мне сказали, что все нити оборвались и у них нет информации. В полиции дело закрыли, я отказался от услуг детективов. Для меня все было как в тумане. Будто не со мной. А сейчас я словно проснулся. Боже мой, сколько же я упустил! И ради чего?..
Его голос затих, и Джордж вдруг заплакал. Он отвернулся от Элли и продолжил сдавленным голосом:
— Мне нет прощения. Я был плохим отцом, если вообще имею право так себя называть. Я не только бросил потерянную дочь на произвол судьбы, я не заботился даже о той дочери, которая была рядом.
Внезапно монитор, к которому были подключены приборы, начал издавать сигналы. Вбежала медсестра, за ней — врач. Элли попыталась встать, чтобы не мешать им, но отец не отпускал ее.
— Ничего страшного, это сердце. Оно учится чувствовать заново, — сказал он, с усилием улыбаясь.
— Ну пожалуйста, папа, пусть тебя осмотрят. Я не хочу снова тебя потерять, — зашептала Элли.
— А ты не уйдешь? — со слезами в голосе спросил он. В его взгляде была мольба, то, чего Элли никогда не видела.
— Не уйду, обещаю. Я только выйду в коридор.
— Я очень люблю тебя, Элинор. Я знаю, что так и не смог проявить свою любовь, и ты, наверно, не веришь мне. Но я люблю тебя больше, чем кого бы то ни было. Больше жизни.
Элли очень хотела верить ему. Она не знала, сможет ли, но хотела забыть все, что было, и просто поверить. Но никакие слезные мольбы и признания не могли стереть прошлое. Все-таки двадцать четыре года — немалый срок. Страх быть обманутой вновь проснулся в ней, а за ним — чувство вины за недоверие тому, кто был ей самым близким человеком. Элли почему-то не сомневалась, что, стоит отцу только немного прийти в себя, он станет прежним. И забудет о ней, отдалится.
— Я тоже тебя люблю, папа. И всегда любила, хоть ты и не замечал этого.
Он отпустил Элли, и Сандор вывел ее в коридор. Он прижал ее к себе, как бы защищая от всего, что так внезапно навалилось на хрупкие плечи Элли. Вдруг Элли ощутила, как еще чьи-то руки обнимают ее.
— Ну как?
— Она сильная, мама, — ответил Сандор. Элли подняла голову.
— Гера? Вы здесь?
— Да, я здесь, девочка моя, — мягко произнесла она. Ее лучистые глаза были полны сочувствия. — Пойдем, тебе нужно присесть.
— Но я обещала папе, что буду в коридоре.
— Это близко, всего-то шагов десять. Пойдем, Элли. Как только отец захочет тебя видеть, тебе сразу же сообщат. Уж Сандор об этом позаботится, правда? А тебе нужно немного отдохнуть.
Вдвоем они уговорили Элли пройти в приемную и там, усадив девушку на диван, сели по обе стороны от нее. Кроме них, в комнате никого не было. Элли была рада, что они одни, она не хотела, чтобы кто-нибудь видел ее в таком состоянии. Сандор обнял ее за плечи, и она склонилась к нему, чувствуя себя невыносимо слабой. Его сила вселяла уверенность. Гера держала Элли за руку и поглаживала ее.
— Трудный выдался день, да?
— Да уж, — слабо усмехнулась Элли.
— Сандор мне рассказал.
Элли перевела удивленный взгляд с матери на сына.
— Все рассказал?
— Да, все. Мой сын поступил очень глупо и некрасиво. Но, мне кажется, его можно простить. Он, как и ты, ничего не знал о твоей сестре.
— Интересно, а рассказал ли он вам о сделке?
— Да, — со вздохом ответила Гера. — Ни он, ни твой отец совершенно не понимают женщин, правда?
— Правда.
— А ничего, что я тут сижу? При вашем разговоре? — вмешался Сандор.
— Ничего. Тебе повезло. Только не вмешивайся, сын.
Элли выдавила из себя смешок.
— Я не отвечала на звонки, поэтому Сандор приехал за мной.
— Это я тоже знаю. Он позвонил мне по дороге к тебе домой.
У Элли на глаза навернулись слезы.
— А что, если б отец умер, а я не знала?
— Ну что ты такое говоришь, не надо даже думать так. Все наладится.
Элли кивнула, глотая слезы. Какие все-таки они горькие, когда в них столько боли. В комнату заглянул врач и обратился к Элли:
— Мисс Вентворт?
— Да? — испуганно отозвалась она.
— Мы ввели успокоительное вашему отцу. Сейчас ему нужен отдых.
— А что с ним было, доктор?
— Вы когда-нибудь слышали фразу «Сердце не выдержало»?
— Да, — Элли неуверенно кивнула.
— Вот это с ним и было. Вообще, это редкость. Но у вашего отца шок от осознания того, что его вторая дочь жива, наложился на что-то еще, и все вместе произвело очень сильный эффект. Слишком много для одного человека. Он непременно поправится, но для этого его нужно на некоторое время оградить от переживаний и стрессов.
— Вряд ли возможно без стресса, он ведь глава крупной компании…
— Значит, ему придется на время заняться чем-нибудь другим.
— Но как?.. — повернулась она к Сандору. По его взгляду Элли поняла: он догадался, что она имела в виду.
— Я позабочусь об этом. А Хоук разыщет твою сестру. Все будет хорошо, вот увидишь.
— Хотелось бы верить, но мне так страшно…
— Тебе нужно заново научиться доверять, — сказала Гера, ободряюще накрыв ее ладонь своей. — Сандор поможет. Он, конечно, невежа в отношении женщин, но в остальном вполне сообразительный. И, я думаю, у него получится освободить твоего отца от лишней нагрузки на работе.
— Ну вот и хорошо, — сказал врач. — А вы, мисс Вентворт, можете ехать домой. В ближайшие несколько часов ваш отец будет спать.
— Я обещала ему не уезжать.
— Хорошо, оставайся, — ответила Гера. — Я останусь с тобой. А ты, сынок, поезжай домой и отдохни. Завтра тебе многое предстоит сделать.
Сандор попытался возразить, но упрямства Гере было не занимать. В конце концов ему пришлось сдаться. Гера и Элли договорились с доктором, что займут на какое-то время палату рядом с той, где лежал Джордж. Элли уснула, как только ее голова коснулась подушки.

На следующее утро, выспавшаяся и бодрая, она уже была у постели отца. Он открыл глаза и обвел взглядом комнату, пока не остановился на ней.
— Ты здесь, доченька…
— Ну а где же мне еще быть?
— Я бы не стал винить тебя, если бы ты уехала и не вернулась.
— Элли бы ни за что так не поступила, — раздался голос Геры, появившейся в дверях.
— О, миссис Кристофидес, не знал, что вы тоже здесь.
— Я нужна вашей дочери, потому и приехала.
Элли было приятно это слышать. Никто еще не оставался рядом с ней, когда она в этом нуждалась. Ее приятно удивило, что Гера осталась на ночь, а Сандор позвонил в шесть утра, каким-то образом зная, что Элли уже не спит. Ее окружили теплом, без которого она уже не представляла своей жизни. Сандор даже предложил приехать, но Элли сказала, что в этом нет необходимости. У него и так много дел, и к концу дня он наверняка будет измотан.
Джордж обратился к Гере:
— Спасибо вам за то, что поддерживаете мою дочь. Ей было бы трудно без вашей помощи.
Гера махнула рукой.
— Не надо благодарности. Элли уже была бы моей невесткой, если б вы с моим сыном не натворили столько всего.
Джордж вздрогнул и затравленно посмотрел на нее.
— Намек понят.
— Да уж вижу, — прищурившись, ответила Гера.
— Папа, давай сейчас не будем об этом, — поспешно сказала Элли, склоняясь над отцом.
Он взял ее за руку, будто боясь, что она может уйти.
— А мне хочется поговорить именно об этом, если ты не против.
Элли нервно закусила губу.
— Ну, папа, я не хочу, чтобы ты снова расстроился. Как вчера.
Гера пододвинула кресло к его кровати и села.
— Я поговорила с дежурной медсестрой. Завтрак будет минут через двадцать.
Эта простая фраза разрядила обстановку. Уже начавшиеся сгущаться тени отошли. Но Джордж упрямо продолжал:
— Элли, дорогая… Мне нужно тебе кое-что сказать…
— Хорошо, только пообещай, что ты не будешь волноваться.
— Обещаю.
— Что ты хотел сказать?
Отец разгладил складки на одеяле, собираясь с мыслями. Это замешательство, так несвойственное ему, насторожило Элли.
— Я предложил Сандору сделку, видя, что он поглядывает на тебя…
— Что?! — почти выкрикнула Элли. Значит, она нравилась Сандору и до сделки?
Отец пристально посмотрел на Элли. Он уже не пытался отвести взгляд, как накануне. Похоже, сейчас он решил быть до конца откровенным.
Наконец-то.
— Я давно понял, что тебя не интересуют дела компании. Поэтому имело смысл самому задуматься о преемнике. И я нашел человека, который сможет подарить мне внуков.
— Вряд ли Сандор сможет это сделать без моей помощи, — язвительно заметила Элли.
— Вот именно, — не замечая ее намека, ответил отец.
— И ты пообещал ему половину акций компании в качестве приданого?
— Да. Но ты должна понять, доченька, я же видел, что ты ему нравишься. Ты ему нравилась вовсе не из-за компании. Он увлекся тобой еще до того, как я ему предложил сделку.
В этом Элли сильно сомневалась, но спорить с отцом не стала. Может, Сандор и правда вел себя так, будто она в самом деле его интересовала. А отец поверил ему. К тому же Сандор был вполне подходящим кандидатом на роль преемника. Значит, отец верит ему. Вот только он не учел одну мелочь.
— Я понимаю, ты хотел как лучше. А тебе не приходило в голову спросить, чего хочется мне?
— Дорогая, ты смотрела на Сандора так же, как твоя мама смотрела на меня, когда мы впервые встретились.
— Как? — спросила Элли, желая услышать еще хоть что-нибудь про мать. Честно говоря, ее не так уж интересовало, как она сама смотрела на Сандора. Или как отцу показалось, что она смотрела.
— Как охотник смотрит на зверя. Твоя мама была дерзкой и предприимчивой. И тогда, когда она посмотрела на меня, в ее взгляде читались одновременно и влечение, и осторожность. У тебя ее глаза, Элли. И, когда ты взглянула на Сандора, увидев его впервые, ты была так похожа на нее… Знаешь, тогда твоя мама словно видела во мне хищника и собиралась его приручить. Но не была уверена, что я поддамся.
— Ты что, был эдаким прожигателем жизни? — смеясь, спросила Элли.
— Нет, я был бизнесменом, как Сандор. Только, в отличие от него, дело перешло мне по наследству. Но мне было мало, я стремился увеличивать доходы и побеждать, и в этом мы с ним похожи. Мне было двадцать восемь, когда я познакомился с твоей мамой. К тому времени я уже удвоил состояние, доставшееся от отца.
— Пап, скажи… а ты любил ее?
— Да, Элли. Очень любил.
Элли чувствовала, как что-то внутри ее успокаивается, приходит в норму. Значит, отец не такой уж и черствый, как она думала все эти годы. Он был способен любить. А любовь не умирает, и его еще можно спасти — он научится любить заново. Неожиданно для самой себя Элли спросила:
— Как умерла мама?
Она знала, что матери не стало почти сразу после родов. Еще было что-то, связанное с автокатастрофой, но, что именно произошло, никто не говорил Элли. Да она и сама не расспрашивала, потому что… потому что с отцом они почти не общались, а ни с кем другим Элли не хотела об этом разговаривать.
— Твоя мама попала в аварию, она была на восьмом месяце. Начались преждевременные роды. После родов она впала в кому, да так и не вышла из нее. Почти неделю в ней поддерживали жизнь. Ее сердце работало, но мозг… мозг не отвечал. Поэтому после всех попыток ее отключили от аппаратов…
— Бедная… — хрипло произнесла Элли, сдерживая подступившие слезы.
— Да… она была замечательной. И, думаю, могла бы стать хорошей матерью. Но видишь, как случилось… А я не воспитывал тебя, как должен был. Наверно, она там, на небесах, смотрела и качала головой, жалела тебя, а меня ругала. Я подвел вас всех. И ее, и тебя, и твою пропавшую сестру. В бизнесе я был готов бороться за каждую мелочь, а в жизни так и не смог одолеть боль от потери…
— Поражение не смертельно, надо лишь бороться и надеяться, — раздался голос Геры. Как всегда, ее слова подействовали умиротворяюще. Джордж поднял голову и встретился с ней взглядом.
— Я не собираюсь умирать прямо сейчас. Мне еще многое предстоит сделать. И я буду бороться… И надеяться…
Гера понимающе кивнула.
— Правильно. Но это будет непросто.
— Я знаю…
— И если вы снова с прежним рвением приметесь за работу, шанс все исправить будет упущен. Ваша дочь самодостаточный человек, и уж теперь-то она вполне может обойтись без чьей-либо поддержки. Так что на этот раз не откладывайте заботу о ней.
— Да, она, пожалуй, даже слишком самодостаточна.
— А вы бы хотели видеть ее слабой? — Гера подняла брови, как учительница, которой ученик только что сказал, что дважды два — пять.
— Нет, конечно нет!
— Хорошо, — сказала Гера, ободряюще улыбаясь.
Все это время Элли сидела тихо и рассеянно слушала разговор старших. Она даже не была против, что в ее присутствии о ней говорили так, будто ее нет в комнате. Элли погрузилась в свои мысли. Они не имели четких форм — просто какие-то клочки, обрывки, которые кружились и складывались, а потом снова разлетались. Сейчас Элли ощущала духовную близость с отцом, но боялась поверить ему. Он столько раз обманывал ее надежды, что даже после всех его заверений Элли все еще сомневалась.
И нахлынувшая на нее нежность к отцу не могла пока справиться с прошлыми обидами и залечить все раны. Быть может, это просто вопрос времени?



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


Элли приезжала в больницу к отцу каждое утро, и они вместе завтракали. Затем она ехала на работу, а Гера оставалась с ним на несколько часов. Вечером Элли снова навещала отца. Сандор звонил ему каждый день. С Элли они тоже общались только по телефону. Сандор выбивался из сил — все-таки тяжело вести дела сразу в двух компаниях такого масштаба.
А Элли была даже рада, что у них с Сандором не было возможности видеться. Он по-прежнему хотел жениться на ней. Вот только Элли теперь совсем не горела желанием разделить с ним жизнь. Впрочем, они не разговаривали об этом и общались как старые друзья, что на данный момент вполне устраивало обоих.
Хоук занимался поиском сестры Элли, но пока безуспешно. Его агенты никак не могли угнаться за плейбоем по фамилии Менендес, с которым ее сфотографировали. Расспросы журналистов и папарацци тоже ничего не дали. Никто не знал, кто эта загадочная женщина.
Отец наконец становился все ближе к Элли. Они подолгу беседовали. Отец рассказывал ей о ее матери, об остальных родственниках. Каждый раз он сам начинал говорить на эту тему. Элли уже почти поверила, что перемены в нем — навсегда, что теперь у нее есть настоящий отец. Отец, который любил и понимал ее.
Но сомнения все-таки оставались. Сейчас, пока отец не вернулся к работе, он мог уделять время дочери, а что произойдет, когда он выздоровеет? Не изменится ли он? Нет уж, пока он не вышел из больницы, Элли решила не верить ему до конца. В общем, старалась не привыкать к его знакам внимания, чтобы потом не разочароваться.
Уже в следующую пятницу Джорджа выписали из больницы. Но, прежде чем поехать домой, он отправился в свой офис на пару часов. Сандор поехал с ним — проследить, чтобы два часа не растянулись на весь день. Он же и привез отца Элли домой к ужину. Она с нетерпением и волнением ждала их обоих — ей предстояло увидеть Сандора, с которым они уже неделю общались исключительно по телефону.
И когда он переступил порог ее квартиры, такой уставший, держа под руку ее отца, Элли еле удержалась, чтобы не кинуться ему на шею. Казалось, он даже похудел за эти дни. Еще бы, такая работа! И тем не менее в Сандоре по-прежнему чувствовалась удивительная сила, от него исходила особая энергетика — яркое, даже агрессивное мужское начало.
Элли начала накрывать на стол. Заботливо, будто мать семейства, расставила тарелки и разложила салфетки. Когда все уселись, она оглядела мужчин, ожидавших ужина. Отец сказал, улыбнувшись:
— Спасибо тебе, милая моя.
— На здоровье. Как дела на работе?
— Сандор отлично справился, мне там было нечего делать. Все идет хорошо.
— И все-таки что-то держало тебя там полдня, — усмехнулась Элли, наливая Сандору свежевыжатый апельсиновый сок.
Сандор ответил вместо Джорджа:
— Твоему отцу, Элли, надо было проверить, все ли я делал правильно.
Джордж замотал головой и, смеясь, заговорщическим голосом объяснил:
— Да нет же, я знал, что на тебя можно положиться. Просто есть вещи, которые невозможно никому поручить, как бы ты ни доверял человеку.
Сандор сидел рядом с Элли, и она тихонько отодвигалась от него как можно дальше. О, конечно, ей хотелось прижаться к нему, погрузиться в тепло, исходящее от него… Но именно этого она не будет делать.
— Как ты? — только и спросила она у Сандора.
— Это вопрос, скорее, к твоему отцу.
— Он так здорово выглядит, я его уже давно таким не видела. А вот ты, наоборот, выглядишь очень уставшим.
— Неделя получилась какой-то слишком длинной, — ответил Сандор, скривив губы в подобии улыбки. — Но я выжил.
— Тебе нужен отдых, Сандор.
Он только пожал плечами. Элли нахмурилась.
— Только не говори, что ты после обеда опять едешь в офис!
— Еду, у меня там еще есть дела.
— Дела могут подождать, — настаивала Элли. Сандор удивленно поднял брови. Джордж рассмеялся и, хлопнув Сандора по плечу, сказал:
— Смотри, она уже ведет себя по-хозяйски.
Элли покраснела. Слова отца смутили ее. В самом деле, с какой стати Сандор должен слушаться ее? Быстро сообразив, что ответить, Элли парировала:
— Несмотря на то, что мы больше не встречаемся, я считаю Сандора другом. И забочусь о нем по-дружески.
Конечно же, это было ложью. Для Элли он был гораздо больше, нежели просто другом или хорошим знакомым. Если бы их отношения не выходили за рамки дружеских, Элли первая не выдержала бы. Она хотела, чтобы этот мужчина принадлежал только ей, испытывала ревность ко всему, что окружало Сандора в ее отсутствие. Но признать это значило позволить и ему предъявить свои права на нее. В одном она была непоколебимо уверена — она любит Сандора Кристофидеса, и ее любовь не так-то легко убить. Она, эта любовь, как израненная кошка, продолжала мурлыкать, даже истекая кровью. Как можно просто взять и расстаться с этим чувством, вытолкнуть его из сердца?
Отец и Сандор внимательно смотрели на нее.
— Я не поеду в офис, при условии, что ты проведешь со мной остаток дня, — вкрадчиво начал Сандор.
— Я буду занята, — бесстрастно ответила Элли.
— Чем же это? — поинтересовался отец.
— Я жду звонка от Хоука с подробным отчетом о поисках моей сестры. А еще мне нужно сделать уборку, а то я что-то совсем запустила свою квартиру. К тому же я хотела постирать, — произнесла Элли деловым тоном.
— С удовольствием помогу тебе со стиркой, — не менее деловым тоном предложил Сандор. Элли прыснула со смеху.
— Ага, я уже представила себе эту картину…
Сандор пожал плечами.
— Когда мы с мамой приехали в Америку, у нас было мало денег. Так что я научился стирать, причем быстро и качественно, а также гладить и складывать вещи. Могу тебя уверить, в этом я настоящий профессионал.
Мысль о том, что они останутся вдвоем, да еще и на несколько часов, заставила ее сердце отчаянно забиться. У нее похолодели руки.
— Н-нет, думаю, не стоит, — вымолвила она. Сандор придвинулся ближе и под столом, чтобы не видел Джордж, положил ей руку на бедро.
— Нам необходимо поговорить, Элли.
— Я не хочу, — произнесла она почти шепотом. Отец смотрел на них. Элли хотелось провалиться на месте, взорваться, улететь — что угодно, лишь бы только он не слышал этого разговора.
— Пожалуйста…
Элли прикрыла глаза, пытаясь остановить в себе волну нежности, отозвавшуюся на звук его голоса. Как можно тверже, придав своему голосу металлический оттенок, она проговорила:
— Я не хочу больше боли, Сандор. Прошу тебя, перестань, не надо.
Элли много бы дала за то, чтобы отец не присутствовал при их разговоре. С другой стороны, оба дорогих для нее человека, смотревшие на нее в тот момент, знали, что обидели ее. Но если бы они только представили, как она страдала из-за них… И пускай с отцом Элли все-таки была готова общаться, но Сандору она так и не дала еще один шанс. После того, что он сделал? Нет!
Сандор вздохнул.
— Хорошо, не будем сейчас говорить на эту тему.
Он сделал особый акцент на слове сейчас. Элли должна понять, что ей придется все с ним обсудить. Ну и, конечно, согласиться. Сандор разглядывал ее, насколько это было возможно, не поворачивая головы. Она выглядела такой ослабевшей, почти прозрачной, словно маленькое печальное привидение.
Ей и самой нужен отдых, думал он. Да, пусть отдохнет, наберется сил. А уже потом можно и нажать. Она, конечно, простит его, ведь Элли не способна долго злиться. Она великодушно даст ему шанс исправиться, а как же иначе? Черт возьми, ее доброта, наверно, еще не раз ее подведет… Нельзя же быть такой идеальной и всепрощающей. Стоп! Хватит рассуждать. Элли сказала, что любит. Бросаться такими словами? Это может кто угодно, но только не она. По всей видимости, она простила отца. Так чем он, Сандор, хуже?

Следующим утром позвонил Хоук и сообщил, что нашел сестру Элли. Ее звали Эмбер Тэйлор, и она находилась на яхте Мигеля Менендеса. Они только что вернулись из недельного круиза.
Хоуку удалось узнать о ней еще кое-что. Эмбер работала в модельном бизнесе. Не супермодель, но востребована и довольно успешна. В основном — показы у модельеров, презентации новых коллекций одежды и аксессуаров. Она не была очень известной, так что ее фотографии не часто появлялись в популярных глянцевых журналах. Вот если бы Элли принимала участие в светской жизни, кто-нибудь наверняка заметил бы ее сходство с моделью…
— Эмбер выросла в маленьком городке в Южной Калифорнии, жила с матерью, Хелен Тэйлор. Отец погиб. Ну, то есть не отец, конечно, а муж миссис Тэйлор, — рассказывал Хоук. — Карьера Эмбер шла в гору, и через год-другой сестра Элли могла оказаться в зените своей модельной славы. К настоящему моменту ей уже удалось выйти на международный уровень. Что касается ее личной жизни, то сведений крайне мало. Неизвестно, с кем она встречалась до Мигеля Менендеса. А вот в ее документах есть странности. Никаких бумаг о ее удочерении обнаружить не удалось. Она носит имя настоящей дочери Хелен Тэйлор, которая родилась преждевременно и умерла почти сразу, несмотря на все старания врачей.
— Хорошо, спасибо, Хоук. Только давайте пока обойдемся без всяких официальных запросов.
— Конечно, мисс Вентворт.
— Надеюсь, вы не станете сообщать все это моему отцу? — поспешно спросила она. Элли еще не знала, как ей распорядиться информацией, но чего она точно не хотела, так это очередного потрясения для отца.
— Нет, ведь это вы — мой клиент, а не ваш отец.
— Замечательно. А где она сейчас?
Элли записала адрес под диктовку Хоука и, поблагодарив, повесила трубку.
Судя по всему, Эмбер ничего о ней не знает. Ведь не скрывается же она специально! Скорее всего, Хелен Тэйлор за все эти годы ни словом не обмолвилась о ее настоящей семье.
Хоук углубился в расследование обстоятельств похищения Эмбер. Он не мог понять одной важной детали — что привело ее в семью Хелен Тэйлор? Эта женщина совершенно не была похожа на похитительницу. Напротив, она была образцовой матерью и всячески помогала Эмбер, когда та выбрала профессию модели. Хелен Тэйлор очень заботилась о своей приемной дочери и, похоже, сделала все, чтобы обеспечить ей достойное будущее.
Не до конца осознавая, что делает, Элли позвонила Сандору. Он ответил после первого же гудка.
— Элли, ты?
— Да. Я только что говорила с Хоуком.
— Он нашел твою сестру?
— Нашел.
— Где она?
— В Испании. На яхте у того, с кем ты ее видел на снимках.
Сандор молчал. Элли растерянно проговорила:
— Я не знаю, как быть. Просто объявиться там без предупреждения? Или сначала позвонить и договориться о встрече? А вдруг это та женщина, которую она считает матерью, похитила ее? Как они обе отреагируют?
— Расскажи мне все по порядку. Что именно узнал Хоук?
Элли послушно пересказала ему весь их разговор, стараясь ничего не упустить. Сандор помолчал, а потом с расстановкой произнес:
— Хелен Тэйлор не похожа на преступницу. Она похожа на любящую мать.
— Я тоже так думаю, но…
— Наверно, были какие-то особые обстоятельства.
— Знаешь, мне так хочется поскорее увидеть Эмбер, но я боюсь, что ей будет больно узнать правду.
— Да, но нельзя оставить все как есть. Ты сама теперь не сможешь жить как прежде, тебя будет тянуть к ней.
— Знаю…
— Думаю, лучше подождать. Наверняка Хоук выяснит еще что-нибудь. Сначала надо узнать, как Эмбер попала к Хелен Тэйлор.
И Элли ждала. С каждым днем ее беспокойство нарастало. Она не знала, куда себя деть. Стены квартиры и офиса казались ей раскаленными. У нее всякий раз перехватывало дыхание, когда звонил телефон. Элли чувствовала себя совершенно обессилевшей, хотя ее тело изнывало от недостатка движения.
Временами ей хотелось кричать, вопить так громко, чтобы потерять сознание, оглушенной собственным эхом. Но Элли не кричала, она даже говорить стала как-то особенно тихо. А еще она дико скучала по Сандору. И, хотя он звонил ей по нескольку раз вдень, тоска мучила ее, скребла где-то в груди, не давала спать. Элли не могла уснуть на кровати, над которой еще витали призрачные картины их счастья. Перебираясь с кровати на софу, Элли и там не находила покоя. Тогда она вставала, шла на кухню, пила воду и часами сидела за столом, обхватив голову руками.
Ей так хотелось оказаться в объятьях Сандора! Довериться обволакивающему теплу, исходящему от него. Раз за разом она убеждала себя в том, что это тепло — фальшь, что оно включается и выключается, как угодно Сандору, и не зависит от его чувств. Но ей пришлось признаться самой себе, что этот мужчина успел прочно войти в ее жизнь и стать ее неотъемлемой частью. Только сейчас, оказавшись в одиночестве, Элли осознала это.
В одну из таких одиноких ночей, сидя за столом на кухне, Элли вдруг с ужасом поняла — ведь она сама прогнала его! Ведь это она оттолкнула горячо любимого человека и делала это ежедневно, когда он звонил. Сандор приглашал ее поужинать, сходить в театр или на концерт, но Элли всякий раз отказывалась. Он будто бы смиренно принимал ее отказы и не злился. Однако Сандор предупреждал, что рано или поздно Элли придется пойти на откровенный разговор. Вот этого момента она и боялась. Ей хотелось, чтобы Сандор больше не спрашивал ее, а просто сам пришел к ней домой. Но он не приходил.
Иногда Элли порывалась рассказать отцу, что удалось узнать про Эмбер. Но каждый раз она останавливала себя — вдруг ему снова станет плохо?
Наконец позвонил Хоук. Правда, ему нечем было порадовать Элли. Не удавалось обнаружить ни одной зацепки в том, что касалось детства Эмбер Тэйлор. Непонятно, каким образом по документам она стала дочерью Хелен Тэйлор.
— Если это не Хелен похитила вашу сестру, тогда я не знаю, как она стала ее матерью, — угрюмо проговорил Хоук.
Хоук узнал кое-что поподробнее об Эмбер и Хелен Тэйлор, и все указывало на то, что Хелен была образцовой матерью. Как Гера, подумала Элли. Жаль только, что это далось ценой преступления. Она даже представить себе не могла возможную реакцию сестры, когда та все узнает.
Прощаясь с Хоуком, Элли уже мысленно пересказывала их разговор Сандору. Повесив трубку, она тут же позвонила ему. Выслушав все, Сандор что-то сказал по-гречески, недовольно протянув одно слово, затем, уже обращаясь к Элли, сказал по-английски:
— Сочувствую, но мы не позволим и дальше разлучать родных сестер… Начнем с того, что скажем все твоему отцу.
— Гм… мы?
— Ну конечно. Ты же не думаешь, что я могу бросить тебя одну в такой ситуации?
У Элли не было сил снова объяснять ему, что они больше не вместе. И она не стала отказываться от его помощи, в которой так нуждалась.
— Спасибо тебе, Сандор.
Сидя в любимом кресле, отец Элли слушал, как его дочь и Сандор по очереди рассказывали ему все, что удалось узнать о его пропавшей дочери. С каждым их словом он становился все бледнее, и к тому моменту, когда они закончили, в его лице не было ни кровинки. Он не мог поверить в услышанное. Наконец он заговорил:
— Так, значит, эта женщина… Хелен Тэйлор… скорее всего, похитила мою дочь… и та, бедняжка, думает, что эта Хелен — ее родная мать… — подытожил он, качая головой и глядя в пол.
— Да, похоже на то, — ответил Сандор. Он сидел на диване рядом с Элли и, обнимая ее за плечи, нежно прижимал к себе. Она не была против, точно так же как не возражала против того, чтобы Сандор отвечал вместо нее. Она вся дрожала — боялась, что отец не выдержит этого тяжелого разговора.
Элли поспешно добавила:
— Хоук еще узнал, что муж Хелен погиб в автокатастрофе и из-за этого у нее начались преждевременные роды.
— Но она была хорошей матерью? — спросил Джордж.
— Исходя из того, что Хоук узнал, да. Она была примерной матерью во всех отношениях. Она буквально живет для дочери.
Элли чувствовала, что начинает завидовать сестре, которая с детства была окружена любовью. Но как больно ей будет узнать правду о женщине, воспитавшей ее… И все-таки интересно, как это — когда у тебя есть мама, которая по-настоящему любит?..
— Думаю, сначала надо выйти на связь с Хелен Тэйлор, — предложил Сандор.
— Согласен, — устало проговорил Джордж. Опираясь локтем о поручень, он прикрыл ладонью глаза и тяжело вздохнул. — Она двадцать с лишним лет жила в страхе, что ее могут разоблачить. Надо начать именно с нее.
Элли тоже так считала.
— Нам всем будет тяжело. И хоть я и не знаю эту Хелен, уже сочувствую ей. Что бы ни заставило ее похитить Эмбер, она производит впечатление доброго человека, — сказала Элли. И затем, решившись, добавила: — Вот только не хочу привлекать к этому полицию. Они, мне кажется, только испортят все.
Отец кивнул.
— Мы сами все у нее спросим — почему она похитила у меня дочь, почему держала ее у себя… С этого и начнем.
Элли постепенно успокаивалась. Отец выдержал новость, которую она так боялась сообщить ему. Улыбаясь, она тихо произнесла:
— Честно говоря, не ожидала от тебя такого понимания.
Его лицо исказилось от боли и одновременной жалкой попытки улыбнуться.
— Мне очень больно оттого, что какая-то чужая женщина дала твоей сестре любовь, которую я не смог подарить тебе. Может, было бы лучше, укради она вас двоих…
Элли не знала, что и ответить. Она совершенно не умела лгать, поэтому молчала. Не говорить же отцу, что ей и самой приходила такая мысль. Временами она думала, что отец даже не сразу заметит, если она умрет. Сколько Элли себя помнила, он был недосягаемым для нее. Она чувствовала себя виноватой из-за этих мыслей, но не могла избавиться от них. Конечно, сейчас Джордж стал более человечным. Но то, к чему привыкаешь двадцать четыре года, не может исчезнуть за пару дней. Повинуясь внутреннему голосу, Элли подошла к отцу и обняла его, сев на пол рядом с его креслом.
— Я не жалею, что меня воспитывал именно ты, — сказала она.
Джордж рассмеялся, но в его смехе не было ни капли радости. Он обнял Элли.
— Ты замечательный человек, Элинор. Как твоя мама. Я был недостоин ее, и я недостоин тебя.
Элли, хитро улыбнувшись, ответила:
— Может быть… Но тебе придется потерпеть, папа, в ближайшее время тебе от меня не избавиться!
Элли вернулась на свое место на диване рядом с Сандором. Она села близко к нему, так, что их плечи соприкоснулись. В его глазах мелькнули искорки, и он снова обнял ее за плечи. Джордж сказал:
— Завтра летим в Калифорнию. Посмотрим, кто такая эта Хелен Тэйлор.
— Я с вами, — отозвался Сандор, крепче прижимая к себе Элли.
Ни она, ни отец не стали спорить. Элли повернулась к Сандору и заглянула в его темные глаза, пытаясь понять, что же чувствует этот загадочный мужчина. Он с какой-то спокойной, отрешенной нежностью смотрел на нее.
— Спасибо тебе, — вымолвила Элли, поспешно отворачиваясь.
Он поцеловал ее в щеку и произнес:
— Ну, значит, договорились.

Полетели они на личном самолете Сандора. Почему — Джордж так и не смог внятно объяснить. Сказал только, что это Сандор предложил и что ему будто бы так удобнее. Ладно, какая разница, подумала Элли, листая модный журнал, в котором были фотографии ее сестры. Она внимательно разглядывала каждую, отмечая про себя все сходства и различия между собой и Эмбер. Сандор с отцом говорили о делах. Элли еще не доводилось слышать, чтобы хоть один из них вел такую оживленную беседу — споря, перебивая другого, доказывая.
Надо же!
Примерно через полчаса полета Элли обнаружила, что листает журнал, даже не глядя в него. Ее мысли были заняты другим. Она попыталась сфокусировать взгляд на том, что держала перед глазами, — на очередном снимке Эмбер, — но ей это не удалось. Элли ужасно нервничала. Она чувствовала, что ее ладони стали холодными и влажными, слышала, как отчаянно колотится сердце. Как все пройдет? Как рассказать ей все? А что, если эта Хелен Тэйлор, когда поймет, кто они, достанет пистолет? А если Эмбер не захочет слушать? А если они вообще не найдут их?
Хоук в подробностях рассказал им о карьере Эмбер, и эти журналы были привезены им. Еще дома Элли часами листала их и смотрела на свою сестру в разных нарядах и с разными прическами. Только взгляд модели оставался неизменным от снимка к снимку. И у Эмбер был такой же цвет глаз, как у ее сестры. Только Элли считала его вполне обычным, а у сестры-модели глаза казались загадочными…
Элли настойчиво боролась со сном, одолевавшим ее. Она ощущала такую усталость, что ей не хотелось даже шевелиться. Казалось, тело стало бесформенным и прозрачным и поднять его не сможет никакая сила. Да и не только ее тело было уставшим. Элли столько времени жила в постоянном напряжении, что казалось, еще чуть-чуть — и она не выдержит. А как хотелось быть слабой, чтобы не надо было больше изображать стоицизм, присущий Вентвортам, чтобы можно было расслабиться. И чтобы ее, наконец, тоже пожалели… Но не сейчас! Отец так нуждается в ней. И Эмбер тоже. Наверное. Мысли расплывались и перемешивались, струились и обволакивали…
Вдруг Элли ощутила, что ее тело оторвалось от сиденья и стало подниматься. Она ойкнула и открыла глаза. Сандор куда-то ее нес.
— Эй… ты что? — не до конца проснувшись, поинтересовалась Элли, едва выговаривая слова.
— Тебе нужно отдохнуть, — ответил Сандор. Он выглядел раздраженным. — Скажи честно, ты хотя бы одну ночь спала нормально с тех пор, как вернулась из Испании?
— Нет, — тихо призналась Элли и положила голову ему на плечо. — Но сейчас я тоже спать не буду.
— Посмотрим.
Элли усмехнулась — он, как всегда, слишком самоуверен. Но как хорошо ей было, когда этот самоуверенный тип нес ее на руках.
— Я не смогу уснуть, честное слово. Слишком много всего происходит, и…
Дальше говорить не имело смысла, Сандор все равно не слушал. Он внес ее в уютную маленькую спальню, которая находилась в задней части самолета. Войдя, он захлопнул дверь.
— Как мило. У папы в самолете нет спальни, — заметила Элли.
— Я знаю. Поэтому мы и летим на моем.
— Только из-за этого?
— Да. По тебе же видно, что ты совсем не спишь. Ты очень устала. Я решил, что, пока будем лететь, ты немного восстановишь силы.
Неясное подозрение появилось было в ее мыслях, но его смело волной благодарности. И хотя Элли была уверена, что не сможет заснуть, ее поразила такая забота с его стороны.
— Спасибо… — неуверенно сказала она.
— Не за что, — ответил Сандор, бережно укладывая ее на постель. Она была такой мягкой, что в ней хотелось утонуть. — Ну как, удобно?
— Ммм… — только и произнесла Элли.
— Отлично.
Сандор сел в ногах у Элли и аккуратно снял с нее туфли.
Элли приподняла голову и растерянно посмотрела на свои ноги — ее пальцы пошевелились, словно радуясь освобождению от обуви. Она перевела взгляд на Сандора.
— Гм… ну спасибо.
— Всегда пожалуйста, — ответил тот. Но, вместо того чтобы выйти, расстегнул ее брюки и начал стягивать их с нее. Элли даже не сразу поняла, что он делает, настолько естественными были его движения, а поняв, схватила его за руки и яростным шепотом запротестовала:
— Ты что делаешь?! Не смей раздевать меня!
Сон как рукой сняло. Глаза Элли были широко открыты, брови изогнулись. Сандор же спокойно ответил:
— Ты ведь не будешь спать в одежде. Может, тебе и удобно прямо так, в брюках и всем остальном, но одежда помнется за время сна. Не переживи, я все делаю правильно.
— Но я все равно не собиралась спать! Мне незачем раздеваться, слышишь?
— Расслабься, тебе так будет удобнее, — сказал Сандор и быстрым движением снял с нее брюки. Затем он сложил их и повесил на вешалку в крошечном шкафчике. Повернувшись к Элли, спросил: — Ну что, так лучше?
Элли не смогла вымолвить ни слова, беспомощно хлопая глазами. Ей бы накинуть покрывало, а не лежать вот так — в блузке и трусиках, но Элли впала в оцепенение и не двигалась. Все-таки этот мужчина обладал исключительной властью над ней. Сандор нагнулся и стал расстегивать ее блузку. Элли все так же молча следила за ним. Наконец чары рассеялись, и Элли спрыгнула с постели. К ней вернулся дар речи:
— Знаешь, я, пожалуй, останусь в блузке. А лучше надену брюки и вернусь в салон к отцу.
Сандор не ответил. Он стоял в дверях, и по его виду Элли поняла — ей придется снять с себя все, что нужно снять, и лечь в эту постель. Никак иначе. Пробиваться к выходу — бесполезная затея, пока Сандор стоит там. На несколько мгновений Элли растерялась. Они смотрели друг на друга, не говоря ни слова. Но недаром Элли была дочерью своего отца. Она скрестила руки на груди и как можно увереннее сказала:
— Мне не нравится, когда мной командуют, Сандор.
Он тоже сложил руки на груди и, прислонившись спиной к двери, взглянул на Элли так, что вся ее уверенность тут же лопнула, как воздушный шарик.
— А мне не нравится, когда моя женщина валится с ног от хронического недосыпания.
— Я не твоя женщина! — взвилась Элли. Она резко разъединила скрещенные руки, растопырив пальцы так, будто на них были когти. Она была похожа на изможденную голодом львицу, готовую в любой момент броситься на охотника и умереть в прыжке от нехватки сил.
В мгновение ока Сандор оказался рядом с Элли. Он навис над ней, но она не отошла ни на шаг. Наконец он нарушил напряженное молчание:
— Я знаю, что между нами сейчас не все хорошо, но ты — моя.
— Нет… — прошептала Элли, внезапно потеряв голос. Это прозвучало как-то фальшиво, будто ложь, в которую заведомо никто не поверит.
— Точно так же, как я — твой.
Эти слова словно коснулись ее сердца. Мягко, но уверенно проникли в самую душу. И Элли замотала головой, не в силах повторить то, с чем было не согласно ее сердце. Сандор сделал еще один шаг и взял ее за плечи. Он слегка встряхнул девушку, требуя, чтобы она подняла глаза, и вкрадчиво произнес:
— Так, значит, ты не против, если я буду спать с другой?
— Это твое дело, — твердо сказала Элли, делая над собой усилие, чтобы смотреть ему в глаза.
— Вот только не надо меня обманывать, а? — с нескрываемой злобой в голосе сказал он. Элли в очередной раз захотелось провалиться на месте. Что угодно, только бы он не был так близко! Ну или, по крайней мере, чтобы это не вызывало в ней столько чувств. Даже воздух между ними был будто наэлектризованным. Элли пробормотала:
— Я не имею права тебе это запрещать.
— Хочешь, я дам тебе это право?
Она не могла ответить. «Нет» застряло у нее в горле, и она стояла, беспомощно шевеля губами, силясь выдавить из себя это слово, которое, в общем-то, не хотела произносить. Сандор наклонился и поцеловал ее в губы.
— Я даю тебе такое право, — сказал он. В его взгляде была преданность. Он еще никогда не смотрел на нее так.
Элли молчала. Согласиться означало бы признать и за ним определенные права. Права на нее. Нет, она и не думала заводить роман с другим, но быть на коротком поводке, пусть даже у любимого, не позволяла гордость.
Поддавшись порыву, Элли поцеловала его в ответ. На секунду он прикрыл глаза и глубоко вздохнул. Когда же их открыл, в них было совсем другое выражение.
— Хорошо. А теперь позволь мне поухаживать за тобой.
И, не нуждаясь больше в ее разрешении, он расстегнул оставшиеся пуговицы и снял с нее блузку, которую перекинул через плечо, чтобы потом повесить в шкаф. Затем взял Элли на руки и, как и в первый раз, бережно уложил в постель. Его прикосновения были мягкими и ласковыми, но в то же время в них была сила, готовая подавить любой протест.
Убрав ее вещи в шкафчик, он снял с себя пиджак и так же аккуратно повесил его рядом. Их взгляды встретились. Элли села на кровати, обхватив колени руками, и неотрывно смотрела Сандору в глаза. Не отводя взгляда, он снимал с себя остальное, пока не оставил только белье. Затем направился к постели. Элли нервно сглотнула.
— Э-э… Сандор…
— Я падаю с ног от усталости. Я почти не спал с того дня, когда ты исчезла из Бостона. А поскольку кровать здесь одна, будем спать рядом.
Наверно, подумала Элли, надо бы возразить. Да только сил нет. Устала уже жить наперекор всем, пора отдохнуть хоть немного. Сандору можно доверять. Если он сказал, что они будут только спать рядом, значит, так и будет.
Молча Элли забралась под покрывало и подвинулась, освобождая место ему. Ей послышалось, будто Сандор вздохнул с облегчением. Он лег рядом с ней, нажал на выключатель над кроватью, и свет погас. Сандор заключил ее в свои объятья. Элли не пошевелилась, но все ее тело напряглось. Она даже не моргала, словно боялась спугнуть видение. Тяжело осознавать, что все это происходит наяву. Что он, ее любимый, снова так близко, что это его руки обхватили ее… Вместе с осознанием пришло сильнейшее желание повернуться к нему, снять с себя все, что еще не было снято, и отдаться этому мужчине. Но Элли удалось сдержать себя. Сейчас надо спать.
Сандор, похоже, понимал, что она чувствует. Он гладил ее, шептал на ухо что-то очень трогательное, чтобы успокоить ее. И постепенно Элли погрузилась в глубокий, спокойный сон. Он был фиолетовым. Она видела море ярко-фиолетового цвета, сиреневый песок и оранжевые лучи солнца, едва пробивавшиеся из-за горизонта. Она остро слышала все звуки, которых было так мало, что можно было различить каждый: тихий плеск волн и шуршание песка где-то на дне, когда крошечные рыбки старались зарыться в него. И больше ничего, кроме вечности. Она плескалась у ног, она была растворена в лучах солнца, ею можно было дышать…
Сквозь сон Элли чувствовала, что кто-то гладит ее по щеке. Еще не открыв глаза, она поняла, что это Сандор. Наверно, уже пора было вставать.
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— Просыпайся, моя дорогая. Мы уже почти прилетели.
Открыв глаза, Элли увидела Сандора, сидящего возле нее на кровати. Он уже был одет.
— Ой, сколько же я проспала?
— Тебе надо было отдохнуть.
— Да, ты оказался прав.
— Еще бы, — усмехнулся Сандор.
— Какой ты довольный…
— Любому человеку нравится, когда он прав, разве нет?
— Может быть, — уклончиво ответила Элли. — Даже не верится, что я наконец уснула. Мне даже снилось что-то хорошее.
— Это потому, что мы спали рядом. Мне и самому сегодня спалось лучше.
— Ага, надо будет обзавестись плюшевыми мишками или чем-нибудь еще, чтобы было кого обнимать во сне, — сказала Элли, садясь.
— Лучше обзаведись кем-нибудь еще, — загадочно проговорил Сандор.
— Сколько еще лететь?
— Полчаса, не больше.
Элли осмотрелась. Вчера она не заметила еще одну дверь — ту, которая вела в душевую. Элли обрадовалась. Надо же, как здесь все предусмотрено!
— Мне надо пойти освежиться.
— А мне нравится, как ты выглядишь. Хотя, пожалуй, вид только что из постели стоит оставить лишь для нас двоих.
— Эта постель не считается. Между нами ничего не было.
— Правда?
Что он такое говорит, в конце концов? Ведь они же просто лежали рядом. И что из этого? Или он хочет сказать, что чувствовал что-то? Нет, он же не умеет! Ну, или думает, что не может чувствовать. А если бы что-то испытывал, наверное, сказал бы. Или он так пытается дать ей понять? Элли тряхнула головой и сказала, не глядя на него:
— Но ведь мы не занимались любовью, так?
— Так. Этим мы займемся позже.
Элли собралась было возмутиться, но ее праведный гнев не успел прорваться наружу, потому что в этот момент Сандор закрыл ей рот поцелуем. И она ответила ему. Страстно, отчаянно впивались ее губы в его, и их тела сплетались, желая друг друга. Они целовались, пока не начали задыхаться. Элли оттолкнула его, и Сандор произнес как ни в чем не бывало:
— Вернемся к этому позже. Собирайся, Элли. — Сандор игриво коснулся ее носа кончиком пальца. — Пойду посмотрю, как там твой отец.
И через мгновение его уже не было в спальне. Элли бегом направилась в душевую, чтобы успеть привести себя в порядок. Сегодня предстоит много дел.

Дорога из аэропорта до небольшого городка, где жила Хелен Тэйлор, заняла не более часа. Когда они подъезжали к ее скромному ранчо, казалось, напряжение в салоне лимузина можно было не только потрогать, но и услышать — оно буквально занимало все свободное пространство и звенело, как натянутая до предела струна.
Наконец машина остановилась возле дома. Перед тем как выйти, Элли взяла отца за руку.
— Папа, пообещай, что с тобой ничего не случится.
— Со мной все в порядке, доченька. А вот что творится с тобой?
— Я боюсь, — честно призналась она, удивив саму себя.
Отец положил свою теплую ладонь на ее холодную и дрожащую.
— Не переживай, милая, все будет хорошо, — сказал он. Его улыбка успокоила Элли.
— Я не хочу, чтобы Эмбер было больно. Но ведь этого нельзя избежать, — снова заговорила она.
— Я тоже не хочу никому причинять боль, — ответил Джордж. — Мы сделаем все, чтобы узнать правду самим, и попытаемся объяснить Эмбер.
Элли кивнула. Нервная дрожь только усилилась. Первым вышел из машины отец, за ним — Сандор, а Элли словно впала в оцепенение. Сандор помог ей выйти, и до двери они шли обнявшись. Еще месяц назад Элли бы не решилась на такую демонстрацию своих чувств, но сейчас она была даже благодарна Сандору за его поддержку.
Отец позвонил в дверь. Элли спохватилась — а если ее нет дома? Но в этот момент дверь открылась. На пороге стояла женщина среднего возраста. Она была невысокого роста, с подтянутой фигурой, ее коротко подстриженные осветленные волосы были элегантно уложены.
Это она, подумала Элли, и у нее внутри все похолодело. Она узнала Хелен Тэйлор по фотографиям, которые прислал Хоук. С минуту женщина молча переводила взгляд с Джорджа на Элли, с Элли на Сандора и снова на Элли. Ее брови поднимались, а в карих глазах появился испуг, который становился все больше, расширяя ее глаза. Казалось, она сейчас закричит.
— Точь-в-точь как моя девочка… — пробормотала она.
Женщина беззвучно шевелила губами, силясь произнести еще что-то, но вдруг ее глаза начали закатываться, и она чуть не осела на пол. Джордж подхватил женщину и легко, будто ребенка, отнес в гостиную. Следом нетвердой походкой вошла Элли, а за ней Сандор, захлопнув дверь ногой. Его рука снова легла ей на талию, и он привлек ее к себе. Вместе они прошли в комнату, откуда доносились рыдания Хелен.
Съежившись, она сидела на диване, закрыв лицо руками, и по ее тонким пальцам струились слезы.
Джордж сел рядом и, взяв ее за руки, бережно отстранил их от лица женщины. Но она прятала глаза, в которых было страдание.
— Ну тише, тише… — успокаивал Джордж. — Все будет хорошо.
— Нет, уже не будет. Этот день должен был настать, — всхлипывая, говорила Хелен. — Я так надеялась, что он никогда не придет, надеялась умереть счастливой, хотела унести эту тайну с собой. Все кончено. Для меня все кончено.
— Скажите, почему вы похитили мою дочь? — спросил Джордж неожиданно мягко.
— Я…
Но тут раздался еще один голос, так похожий на голос Элли:
— Мама, что здесь происходит?
Шаги приближались, и Элли, вырвавшись из рук Сандора, побежала навстречу. Она и сама еле сдерживала слезы, в горле встал ком. Вошла Эмбер, но, сделав пару шагов, остановилась, будто от удара в грудь. Она смотрела на Элли так, словно увидела привидение.
— Т-ты… кто? — обратилась она к Элли.
— Доченька, это твоя сестра, — сказала Хелен с дрожью в голосе.
— Сестра?! — вскрикнула Эмбер. Она не сводила глаз с Элли.
Сандор шагнул к ней.
— Вам лучше присесть, мисс Тэйлор.
Эмбер вздрогнула и оглянулась на него.
— А вы кто такой? — требовательным тоном осведомилась она. Элли поразила ее выдержка.
— Я Сандор Кристофидес, жених вашей сестры.
— Тот самый корабельный магнат? — Эмбер подняла брови и, обращаясь к Джорджу, сказала: — А вы… дайте-ка вспомнить… Джордж Вентворт?
— Вы что, читаете бизнес-рубрику в журналах? — удивленно спросил Сандор.
— Да, когда делать нечего, — бросила Эмбер.
Она села рядом с Хелен. Джордж и Сандор устроились в креслах, а Элли после секундного колебания тоже присела на диван к Хелен. Наступила неловкая пауза.
— Ты так на меня похожа, — сказала Эмбер, все еще разглядывая Элли. Та смущенно улыбнулась. Эмбер повернулась к Хелен: — Так чего они хотят?
— Они?.. Мистер Вентворт хочет знать, почему я… пожалуйста, обещай, что не возненавидишь меня! Милая, хорошая моя, пожалуйста…
— Ну что ты, мам…
— Мистер Вентворт хочет знать, почему я похитила его дочь, — собравшись с духом, произнесла Хелен.
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Хелен, всхлипывая, срываясь на плач, рассказала им все.
Тогда, двадцать четыре года назад, они с мужем попали в автокатастрофу. Муж погиб, а Хелен отвезли в ближайшую клинику, где у нее родился мертвый ребенок. Обезумев от горя, Хелен стала ездить в больницы, где были родильные отделения. В одной из больниц, недалеко от Бостона, она стала свидетельницей того, как привезли беременную женщину, пострадавшую в аварии. Это была мать Элли и Эмбер. Что было дальше, Хелен не смогла вспомнить — тогда у нее помутился рассудок. Она похитила одну из девочек-близняшек и осознала это лишь через несколько дней. Хелен собиралась вернуть ее и даже приехала для этого в Бостон, но не смогла. Наведя справки о Джордже Вентворте, она узнала, как он заботится о другой оставшейся дочери — за той присматривают няни и воспитатели, а отцу и дела нет до нее. И Хелен приняла решение оставить девочку у себя, чтобы не отдавать ее в лапы этого монстра-бизнесмена. Джордж был прав — все эти годы Хелен жила в постоянном страхе, что ее найдут и отнимут ребенка, которого она уже успела полюбить.
Когда Хелен закончила рассказ, не плакал только Сандор, хотя и он выглядел смущенным.
В наступившей тишине Джордж сказал странные и неожиданные слова:
— Еще не все потеряно для нашей семьи. — И он обнял Хелен и Эмбер. — У нас еще есть время узнать друг друга, пока все мы живы, — тихо добавил он.
Между ними троими завязался разговор: о всяких глупостях и мелочах, о которых люди говорят обычно после пережитого шока. Элли молча слушала и с грустью понимала, что она не чувствует себя частью семьи. После стольких лет одиночества ей не так-то легко будет привыкнуть жить в семье, где царят любовь и понимание.
Пока они беседовали, Сандор не терял времени — он заказал ужин, который доставили на дом к Хелен. После ужина Хелен снова стала рассказывать Джорджу о детстве Эмбер, но тут Сандор подал голос:
— Гм… извините нас, но Элли очень устала за последние недели, ей необходим отдых.
Элли чуть не подпрыгнула от удивления. Джордж решил, что они втроем заночуют в гостинице, а на следующий день снова приедут. Провожая их, Хелен расцеловала Элли в обе щеки, как свою дочь, и сказала:
— Я очень рада, что рядом с тобой такой заботливый молодой человек.
Но на этом странности дня не закончились. Когда Элли с отцом и Сандором приехали в гостиницу, она обнаружила, что Сандор снял им один номер на двоих. Там уже стояли их чемоданы.
— Мы что, будем спать в одной комнате?
— Да, — ответил Сандор. — Всегда.
Элли кивнула. Сандор внимательно смотрел на нее.
— Что значит этот милый жест? — подняв брови, спросил он.
— А что означает твое поведение? — пародируя его, осведомилась Элли.
— Это значит, что я люблю тебя, — просто ответил он.
— Любишь? — выдохнула Элли.
— Да. Очень.
— Подожди… — она растерянно смотрела на него, пытаясь подобрать слова. — Ты ведь говорил, что для тебя не существует любви. Что ты не можешь любить и вообще ничего не чувствуешь. Разве нет?
— Забудь. Я был дураком, когда говорил это. Я правда люблю тебя. Будь моей женой, Элли. Я хочу провести жизнь с тобой.

Через месяц состоялась свадьба Элли и Сандора.
Рядом со счастливыми невестой и женихом стояли Эмбер, Джордж Вентворт, Хелен Тэйлор. Чуть позади Элли увидела Геру Кристофидес, а рядом — какого-то незнакомца.
Может быть, это ее отец пригласил его? Но Элли была уверена, что никогда раньше не видела этого человека. И лишь в то мгновение, когда мужчина взял за руку стоявшую рядом с ним Геру, Элли все поняла.
Она повернулась к улыбающемуся Сандору.
— Нашелся твой отец?..
— Да, — кивнул Сандор. — Спасибо Хоуку.
— Выходит, он не женат?
— И никогда не был. Определенно, когда мужчина в нашей семье влюбляется, это на всю жизнь.
И Элли почувствовала, что из ее глаз потекли слезы. Это были слезы счастья.
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